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BBEJAEHHUE

B nocnennue necatuneTs B LEHTPE BHUMAaHWS JUHTBUCTUKN HAXOAUTCA HE
TOJBKO ONHCAHHE CHCTEMHBIX OTHOIICHHM B TOM HJIM HHOM S3BIKe, HO H
HCCJICIOBAHUEC ero HAIIMOHAJIbHOTO CEMaHTHUYECKOTO MIPOCTPAHCTBA.
dpa3zeooruueckue eIUHUIIBI BRIPAKAIOT MOCPECTBOM O00pa3oB, 3aKIFOYEHHBIX B
HUX, HAIMOHAJIBHBIM CIOCOO BHUIAEHHUA MHUpPa M CHEHU(UKY HAIMOHAIHHOTO
CO3HAaHUS, U NO3TOMY IOMOTAlOT IOHSTH S3BIKOBYIO KapTUHY MHUpPa, TO €CTh
COBOKYITHOCTh  NIIpPEACTaBICHMM JaHHOHW Hamuu o0  OKpyKamoleh ee
JIEVCTBUTEILHOCTH, OTPAXKEHHOM B S3bIKE. SI3BIK JUIS UEIIOBEKA - 3TO MHCTPYMEHT
ITO3HAHUS JCUCTBUTEIBHOCTH HA NMPOTSHKEHUH BCEM €r0 MCTOPUH. DTO CIOKHBIN
MyTh MPUOOPETEHUS MBICIIHM, 3HAHUS, U3YYCHUS MO3HAHUS U CIOKHBIM MEXaHU3M
pPEUYEeBOro M CJIOBECHOTO O(hOPMIICHHUS MBICIIH.

Muorue (paszeosiorudeckre €AUHUIBI UMEIOT B CBOEM OCHOBE IIBETOBOM
KOMIIOHEHT M 00pa3bl, CBSI3aHHBIC Yy YEJIOBEKa C TEeM WJIM MHBIM I1BeToM. LIBer -
OJlHA W3 KaTeropuili TMO3HAHUSI MHpa, a (Pa3eoIOTUYECKUE BBIPAKEHUS -
HeoTheMJIeMasl 9acTh (DOJIBKIIOpa M KYJILTYPHI JIFOOOTO Hapoja. L[BeT urpaet BaxkHyro
POJIb B YKU3HU JIFOOOTO HApoja, TaKKe OH MOXKET CIIY>)KHTh CHMBOJIOM KaKHUX-JTHOO
NMOoHATUN. M3BECTHO, YTO B pa3HBIX KYJIbTYypax CKJIAJBIBAIOTCS Pa3HbIE CUCTEMBI
IIBETOBBIX CUMBOJIOB, UTO OTPayKaeTCs BO (Ppa3eosornueckoi KapTHHE MUpa KaXa0ro
Hapoa.

UccrnenoBanre  1BeT00OO3HAYEHHA BO  (Ppa3eojOrMUECKMX — €IMHUIIAX
aHTJIMICKOTO SI3bIKA MPEACTABIISIET OCOOBIA MHTEPEC, TAK KAK 3TH KOMIIOHEHTBI SIPKO
WUTIOCTPUPYIOT ~ HapOAHOE  CaMOCO3HAaHWE, OCOOCHHOCTM  MBIIUICHHS U
MHPOBO33PEHUS aHTIIMYaH, OMPECICHHBIC CTEPEOTUIBI, CBA3AHHBIC C TEM WJIM WHBIM
IBETOM, a TaKXKe€ KYJbTYPHO-UCTOPUUYECKOE DPA3BUTHUE S3bIKA, YTO BO MHOI'OM

oOJieryaeT u YCKOPSACT HIOHUMAHHUC NX MCHTAJIIMTCTA.



Tak, axkTyanpbHOCTh HACTOSILET0 WCCIEAOBAHUSA COCTOMT B TOM, 4YTO
1IBETOO003HAUCHUS W aCCOIMAIINN, CBSI3aHHBIE C HUMHU, SBIISIOTCS HEOTHEMIIEMOM
YacThlO KU3HM JIIOOOTO 4YeJIOBEKAa W UIPAIOT BAXHYI pOJIb B BOCIPHUSTUU
OKpY’Karoliero Mupa, a pabora mnocsiieHa uzydeHuro OE ¢ kojlopoHMMaMu B
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM ACTIEKTE.

Ha ocHoBaHuU BBIIIECKA3aHHOTO, MBI ONPEETIIN O0BEKT, IPEAMET, 1IENIb U
3a/1a44 UCCIIEIOBAHMUSI.

O0BeKT uccie0BaAHNS - TUHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUM aCTIeKT aHTJIMMUCKUX

€IMHUII C IIBETOBBIM KOMIIOHEHTOM.
IIpenmer mccaenoBaHusi - BCE THUINBL (PPA3CONOrMUECKUX  E€AMHHIL

aHTJIMICKOTO sI3bIKa C IBETOO003HAUYEHUAMU (KOJIOPOHUMAaMHU, KOJIOpaTUBaMH).
Heabto nanHoM paboTHI SBIIIETCS HCCIeI0BaHUE (PPA3EOIOTHUECKUX EUHHMIL C

KOMITOHCHTOM-KOJIOPOHHUMOM C HO3HHHﬁ JIMHI'BOKYJILTYPOJIOTHH.

JUis nOoCTHKEHUs JTaHHOW LeM OBbLIIN MOCTaBJICHBI CIIEAYIONINE 3aJauH:

1. U3YYUTh W TNpopePeprpoBaTh TEOPETHUECKUN MaTepuai Mo TeMme
UCCIIEIOBaHMsI,  OTOOpaTh  (pa3eoJOrMueckue  €AMHHULBI € I[BETOBBIM
KOMIIOHEHTOM,  MCIOJb3ys JIEKCUKOrpaUuecKkue UCTOYHUKM U COCTaBUTH
KapTOTEKY;

2. onpenenuTh Ghpazoo0pa3oBaTEIbHYI0 aKTUBHOCTh (PPa3€0I0THIECKUX
€MHMUI] C KOJIOPOHMMAMHU U MTPOBECTH CMBICIOBOM aHAJIN3 IAHHBIX €IUHULL;

3. MPOAHAIM3UPOBaTh  KOHHOTAaTHMBHBIM  acnekT  3HadyeHus  OE,
ONpENENUuTh pOJIb KOMIIOHEHTa I[BETOOOO3HaueHusi B 0Opa3oBaHUM HUX
OLICHOYHOCTH, SMOTUBHOCTH M 3KCIIPECCUBHOCTH;

4, NPEIOKUTh YIPAXKHEHUS ISl CTYJICHTOB, U3YyYalOlUX aHTJIUNUCKUI
A3BIK HA OCHOBE (DPae3e0JOrnyeCKuX €AUHUI] C LIBETOBBIM KOMIIOHEHTOM.

Lens w 3amauum uUCCIEAOBaHHUS OMNPENETWIM KPYT METOJ0B aHAJIM3a
SI3BIKOBOI0 MaTepHaJia, a UMEHHO: MeTOJl (pa3eosornuecko UIeHTU(UKaAIUH,
JIEMEHTHl METOJAa KOTHUTHBHOTO aHaM3a, METOJl CJOBApHBIX JACPUHUIUH,

METO/bl ONMUCAHUA M HWHTEPHPETALUU, SJIEMEHThl CTATUCTUYECKON 00pabOTKH



Marcpualia, KOMITOHEHTHBIM aHaJlin3, aHaJIn3 CJIOBAPHBLIX W OHIHUKIIOINCANYICCKUX

JaHHBIX.

[Ipy HamMcaHMM TEOPETUYECKOM YaCTH HAIIEro WCCICIOBAaHUSA MBI
ONPUPATUCh HA TPYIbl CICAYIONIUX YUYCHBIX-TMHIBUCTOB: MacioBa B. A., Kynun
A. B., Ilonoga 3. JI., Crepuun U. A., Jluxaues JI. C., Apnonsa U. B., Tenus B. H.
v JIp.

B xone mpoBeneHHOro ucciaeAoBaHUS Mbl CHOPMYIUPOBAIIN CIETYIONINE
TTOJIOYKEHMSI, BBIHOCUMBIE Ha 3aIUTY:

1. KoMmmnoHeHT 1BeTOOOO3HAYECHHS 3aHMMAcT BaXHOE MECTO BO
dbpaszeooruueckoil KapTUHE MHpa, TO €CTh SBISETCS aKTHBHBIM B IUJIaHE
dbpazoobpazoBaHuUs.

2. [IpuHIMIT «4enoBeKa B SA3BIKE», WA MPUHIMUI AHTPONOIEHTPU3MA
SBJISIETCS BEAYIIUM B aHIJIMHCKOW (pazeonorun. dpaszeosornuyeckas KapTHHA
MHpa OPUEHTHPOBAHA HA YEJOBEKA, MOCKOJIbKY OCHOBHas 4actb @E oTHOCHTCS K
noHsATHITHOU chepe «HenoBek».

3. [lo 3HaueHuro (Qpa3eonoruyecKue EIUHHUIBI C KOMIIOHEHTOM-
KOJJODOHMMOM MOHO pa3lienuTb Ha nath rpynn: OE obo3navaromye
YEJIOBEYECKHUE KAYECTBA, YEPThl XapaKTepa W BHEIIHOCTH M CTAaTyC 4YEJIOBEKa B
oOlIlleCTBE; OTpaKAIOIIUE TOCTYNKA U JEUCTBUS 4YeJIOBEKa, MEXKIMYHOCTHOE
B3aMMO/ICHCTBHUE; OTPAKAIOIINE TMTOPOKH YEIIOBEKA MM OOIIECTBA; ONMMCHIBAIOIINE
YyBCTBA, YMOIIMU, COCTOSIHUS, HACTPOEHUS U TEPEKUBAHUS YEIIOBEKA; B KOTOPBIX
OTpak€HA MPAKTUYECKAS JEATEIbHOCTh YEJIOBEKA.

4, Tak kak (paseosoruss — HayKa €CTECTBEHHO-OOpas3Hasi, cpeau
KOHHOTaIMK  (pa3eoOTUUECKUX  €AUHUIl TMpeoOJialaloT  OLICHOYHOCTh U
AKCIPECCUBHOCTh. OIIEHOYHOCTh J1a€T KAYECTBEHHYIO XAPAKTEPUCTUKY OOBEKTY
unu  sBileHuro. ®dpas3eosoru3mMbl ¢ KOJOpPOHMMaMH  0OJIamal0T HE  TOJIBKO
TOJIOKUTEIIBHO W OTPUILIATEIIHOW OLIEHKOW, HO TaKX€ HWHTEIUIEKTYAIbHOU |
AMOILIMOHAJILHON OILIEHKOM, U OLICHOYHOM YHAHTHOCEMUEH.

MarepuanioM WHCCIeIOBaHUS TOCTYKUJM aHTJIUICKAE (Pa3eoIOTH3MBI,

KOTOpbIE OBLIIM OTOOPaHbI U3 TOIKOBBIX U (DPa3e0JOrMYECKUX CIOBAPEl, TAKUX KaK
6
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I''TABA IIEPBAS

A3BIKOBASA KAPTUHA MUPA U PPASEOJIOI'NMYECKASA E/IMHULIA
KAK EE PEIIPESEHTAHT

1.1 Kaptuna mupa

HOCKOHBK}/ TcMa HaHHOﬁ HCCHCHOB&TGHBCKOﬁ pa6OTI)I HAIIPsAMYIO CBsA3aHA C
OIpCACICHHUC «KKAPTUHBI MHUpPa», CUUTACM HCO6XOI[I/IMI->IM HOI[pO6HO pacCcMOTPECTh

AaHHOC ITOHATHC U PACKPLITH CI'O.

KaptrHa Mupa — HEYTO peanbHOE, HAXOASIIEECs B YEIIOBEUYECKOM CO3HAHMM.
Co3niaHne 3TOW KAapTUHBI €CTh LEIb JKU3HU 4YEJIOBEKAa: OH IBITACTCA CO3JaTh
IPOCTYIO M MOHATHYIO KapTUHY MHUpa JUIsl TOTO, YTOOBl U3MEHUTH OKPYXKAOIIUN
ero mup. To ecTb MUPOBUACHHE KaXI0r0 Haposia 00pa3yeT CBOIO KapTHHY MHpA.
Orcrogja MOXHO clenaTh BBIBOJ O TOM, YTO MEHTAJIMTET JIHOOOro
JMHTBOKYJIBTYPHOTO co001IecTBa OOYCIIOBIEH B 3HAUUTEIbHOM CTENEHU €ro
KapTUHOM MHpA, B KOTOPOM MPEACTABIECHb MUPOIIOHUMAaHUE U MUPOBUIEHUE U €€
yieHoB. [loHATHE KapTHHBI MHUpa TNOCTPOEHO Ha OOOONIEHUMH NpeICTaBIICHUN
yenoBeka o mupe [Macnosa, 2004: 49].

B HoBoM croBape METOMYECKUX TEPMUHOB U MOHATUH (TEOpHS U MIPAKTHKA
OoOy4eHHMs s3bIKaM) TOHSITHE KApTUHBI MHpa TPAKTYyeTCs KaK «COBOKYIHOCTb
3HAaHUH U MHEHMH CyObEKTa OTHOCUTEIIbHO pPEaJbHOM WJIM MBICIUMOMN
NEHCTBUTENIBHOCTU» W «OTPAKEHHBIE B S3BIKOBBIX (OpMax M KaTEropusx
KOHIIENIThI, MHEHHUS, CYKACHUS, IPEACTABICHNS HApOAa, TOBOPAIIETO HA JaHHOM

A3BIKE, O I[GﬁCTBHTGHBHOCTH, 00 OTHOIIEHUM 4YEJIOBEKa K I[CI\/JICTBI/ITCJ'H:HOCTI/I»

[Azumog, ykun, 2009:113-114].



B mupokoM cMbICiEe «KapTHHAa MHpPa» — 3TO HE TOJIBKO COBOKYIHOCTH
3HaHWK YeoBeka o mupe. Eciu Mb1 OyzieM paccMaTpuBaTh BeCh MUP KaK KapTHHY
MHpa, TO TO3UIUS 4YeJIOBeKa B ATOM ciydae OyneT chopmylupoBaHa Kak
MHUPOBO33pEHUE, TMPEJCTABISIONIEe COOOM CHUCTEMY B3IJISIIOB U YOEKICHUU
4eJioBeKa, KOTopble GOPMHUPYIOTCA HAa MPOTSHIKEHUHU €r0 KU3HU. DTU YOSKICHHUS, B
CBOIO O4Y€pelb, ONPEACISIOT ero OTHOLIeHUe K aeictBurenbHocT. H. A. AGuena
CUMTAET, 4YTO, KapTUHA MHUpA CIOCOOHAa OTPa3UTh B3IJIABI 4YeIOBEKa 00
OKPYXaIOIlEM MHpE, TAK)KE KaK M €ro MO3UIIMIO U CYKJICHHUS] OTHOCUTEIBHO €ro.
CTOUT OTMETHTH, YTO C TIOMOIILI0O CBOETO OTHOIICHHUS K Pa3IMYHBIM OOBEKTaM
JEWCTBUTEILHOCTH YEJIOBEK CMOCOOCH KapAWMHAIBLHO U3MEHUTh UX MOCPEICTBOM
nesitenbHOCTH. «KapTuHa Mupa» B 3TOM CMBICIE O3HA4aeT 00pa3 HEKOEro Mupa,
KaK OTPaXEHHOTO, TaK W COTBOPEHHOIO CO3HaHWEeM. TakuM o00pa3oMm, — 3TO
rio0abHBI 00pa3 Mupa, pe3yiabTaT JAYXOBHOM NEATENbHOCTH YeJOBEKa U €ro
KOHTAaKTOB ¢ 3TUM MHpOM [AbueBa, 2000: 159]

Ucxons U3 Tembl HaIlIe UCCIeI0BATENIbCKON PadOThI, Mbl MOKEM BBIJICITUTh
CJICAYIONINE BUJIbI KAPTUH MUPA, KAKIYIO U3 KOTOPBIX MBI OJIPOOHO PACCMOTPHUM:
|l )xoHUENTYaNbHAs KAPTUHA MUPA;
2)s13bIKOBAst KApTUHA MUPA;
3)uBeToBas KapTUHA MHPA;

4) dbpazeonornueckas KapTuHa MUpa.

1.1.1 KoHuentyajabHasi KApTUHA MUPa

B macrosimiee Bpems KOHIEHIUS KapTHHBI MHUpPA TOJydWsia IIAPOKOE
OCBCIICHHEC B TYMaHHTApHBIX HayKaxX. B 9acCTHOCTH, B JIMHTBHCTHKE IMPOOJIEMY
KOHIICTIIIUYA KapTUHBI MUPA B Pa3TUYHBIX HAYYHBIX KOHTEKCTaX pacCMaTpUBaOT b.
A. CepeobpennuxoB, I'. B. Kommanckuit, H. A. Illextman. Kaptuna mupa kak

0o0pa3 NEeHCTBUTEIBHOCTH B CO3HAHWHU 4YeJIOBEKa, (POPMUPYIOLIUICS B TpoIecce



IpEOMIICHUSI PEeaJbHOCTH, 3a(UKCHPOBAH B S3bIKE IOCPEACTBOM IOHATHUH,
KOHIICTITOB, IIPEACTABICHUN U KATETOPUNA.

KoHuenryansHas kapTMHa MHpa — 3TO KapTMHA MHUpaA, IOJlydaemas B
pe3yibTare MpsMOro II03HAHUA OKpYKalolleW IEHCTBUTEIBHOCTH. Ee MOXKHO
Ha3BaTh KOTHUTHBHOM, TaK KaK OHA IPEACTaBIIAET COOOW «pe3yJbTaT KOTHULUU
(mo3HaHUs1)  JEHUCTBUTEIBHOCTM U BBICTYHAaeT B  BUJE  COBOKYIHOCTH

yIOPSIIOUCHHBIX 3HaHUI - KoHIenTochepb» [[lonosa, Ctepuun, 2002: 4-5].

E.banbuHa oTMe4aeT TECHYIO CBSI3b W  B3aMMOOOYCIOBJICHHOCTH
KOHIIETITYaJIbHOU U SI3bIKOBOM kapTuH Mupa [banbuna, 2002: 223]. OgHako cTOUT
OTMETUTh, YTO OHHM HE PaBHbI, KOHIIENTyallbHAasl KapTHHA MHUpPAa MUMEET ropasio

0oJiee MIUPOKUN OXBaT.

Kaptuny Mupa MOXkHO Ha3BaTh 3HaHHEM O mupe. OHa JIEKUT B OCHOBE
WHIWBUAYAJIbHOTO M OOIIECTBEHHOTO CO3HaHUA. S3bIK, B CBOIO Ouepe/pb,
BBITIOJTHSET  TpeOOBaHMS  TO3HABATEJILHOrO  Tmpoiiecca. PasHble  mroau
(IpencTaBUTENN Pa3HBIX SI0X, PA3HBIX COIMATIBHBIX, BO3PACTHBIX TPYII, Pa3HBIX
oOjlacTeil HaydyHOro 3HAHUS W T.J.) MOTYT HUMETh OTJIMYHBIC JPYyr OT Apyra
KOHIIENITyaJIbHbIE KapTUHBI Mupa. JIroau, TOBOpsIlMEe HAa Pa3HBIX SA3bIKAX, MOTYT
UMETh MPU OMPEICIICHHBIX YCIOBHAX OJM3KHE KOHIICTITYaJbHbIe KapTUHBI MUpa, a
JIFO/IM, TOBOPAIIME HA OJTHOM S3bIKE - pa3Hble. CIen0BaTENbHO, KOHIIENTYyalbHAs
KapTUHA MHUpa COAEPXKUT TPU KOMIIOHEHTA: JIMYHOCTHOE, HAIMOHAIBLHOE U
obmieuenoBeueckoe [Macosa, 2004: 49-50].

SABnsAsCh CyOBEKTOM MO3HAHUS, YEJIOBEK 001aaeT ONPEICIICHHON CUCTEMOM
3HaHUM, IpeACTaBICHU, MHEHUI 00 0ObEKTUBHOU JIEUCTBUTEILHOCTU. B pa3HbIX
HayKax d9Ta CHCTeMa MMEET CBO€ Ha3BaHWE (KapTMHA MHpA, KOHIIENTyalbHas
cCUCTeMa MHupa, MOJEIb MHpa, 00pa3 MHUpa) U paccMaTpPUBACTCS B Pa3HBIX
acIieKTax.

C moMomipl0 aHamM3a KOHIENTYaTbHYI0 KapTHHY MHpaA C JIOTHKO-(PHIOCO(CKHUX
no3uunii, P. M. IlaBunmeHuc paccmarpuBaeT MEXaHU3M IIOCTPOECHUs JAHHOU

KapTUHBI MUpa U PaCKPBIBAET POJIb A3bIKA B 3THX Mpoleccax. B cBoux paborax oH
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OmnepUpyeT TaKUMHU TEPMHUHAMU KAaK «KOHIENTyalbHAas CUCTEMa» U «KOHIEITY,
MOHUMAsT TIOJ HHUMH «HEMPEPHIBHO KOHCTPYHUPYEMYIO CHCTEMY HWHQpOpMauu
(MHEHUN M 3HAaHMI), KOTOPOM pacmojiaraeT WHIUBUJI O JACUCTBUTEIBHOM WIH
BO3MOKHOM Mupe» [[TaBuinenuc, 1983: 98].

[TaBusieHHC eTaeT akIeHT Ha TOM, YTO KOHIICTITyalbHAsl CHCTEMa CTIOCOOHA
OTPa3UTh I[IO3HABATEJIbHBIA OMBIT HOCHUTENS S3bIKA KAk Ha  SI3BIKOBOM
(BepObanbHOM), Tak W Ha JOS3bIKOBOM (HeBepOanpbHOM) »drtamax. «Eme 1o
3HAKOMCTBA C SI3IKOM YEJIOBEK B OMPEICICHHON CTENEHU 3HAKOMUTCS C MUPOM,
MO3HAET ero; 01arogapst U3BECTHBIM KaHajlaM YyBCTBEHHOI'O BOCIPUSITHS MUpA OH
pacriojaraeT OmnpeicieHHON (MCTUHHOM WM JIOKHOM) uHpOpMaAlUe O Hewm,
pa3nyaeT U OTOXKACCTBISIET 0OBEKTHI CBOETO MO3HAHUS. Y CBOCHHUE JIFOOOH HOBOM
uH(OpPMAITUU O MUPE OCYIIECTBIISIETCS KaXKIbIM WHIUBUIOM Ha 0a3e TOH, KOTOpOi
OH yxe pacrnonaraetr. O0pasyromascsi TakuM o0pa3oM cuctema HHPOpMaIuu o
MHpPE U €CTh KOHCTpYHpye€Mass UM KOHIEeNTyalbHas cucremay» [Konmranckuii,
1990: 108].

UccnenoBanne CyniHOCTH KOHIIENTYaJlbHOM CHUCTEMBI HEBO3MOXXHO 0€3
aHajgu3a  CYUIHOCTM  [pollecca  MOHUMAaHUS  S3bIKOBBIX  BBIPAKECHUH,
PENPE3CHTUPYIOIINUX  COAEPKAHWE KOHUENTYallbHOM  cucTeMbl. llaBuieHuc
paccMaTpuBaeT MPOIECC TOHUMAHMS SI3BIKOBBIX BBIPAKCHHM B KOHTEKCTE
OTHOILIEHUI MEXy MBICIIbIO, I3bIKOM U MUPOM. [Iporiecc noHMMaHusl, IO MHEHUIO
P. U. TlaBunenuca, «sBiasieTCs MPOLIECCOM 00pa30BaHUS CMBICJIOB HJIM KOHIICTITOBY
[[TaBunenuc, 1983: 99], npuuem nmpoOiaemMa MOHUMAHUSA SI3bIKA HE UMEET CMBICIa
BHE TIpo0sIeMbl TOHUMaHUsI Mupa. [IpoOiaemMy moHMMaHUs YYEHBIN paccMaTpPUBAET
B CBs3U C MpoOJEeMON BOCHPUSTHS, YyKa3blBasg MPU HTOM, YTO BOCHPHUSITHE
OCHOBBIBAETCS Ha TEPIENTHBHOM M KOHIICTITYaThHOM BBIJICIICHHH OOBEKTa «H3
Cpeabl JAPYruX OOBEKTOB IyTEM MPUIAHUS 3TOMY OOBEKTY OIpPEAeICHHOTO
CMbICIa, WM KOHIIENTa, B KauyeCTBE MEHTAJIBHONW €Tr0 PpEeNnpe3eHTALUI
[[MumanpauKOBa, 1992].

Takum 00pa3oM, MOHUMAaHHE COCTOUT B HHTEPIIPETAIIMU PENPE3CHTAHTOB

(SI3bIKOBBIX M HEA3BIKOBBIX) HA ONPEJEICHHOM YPOBHE KOHIIENTYalbHON CUCTEMBI,
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OpUYeM HUHTEPIpeTaus MOXKeT ObITh KaK WCTHHHAs, TaK W JIOXKHAas.
NuauBunyansHoe 3Hanue o mupe P. WM. IlaBunmenuc Has3piBaeT «CyOBEKTHBHOU
cuctemMoi 3HaHu» [IlaBunenuc, 1986: 101]. IIpu 3TOM 3HaUUTENIBHAS YACTh ITUX
3HAHWM TIPEACTABISIET COOOW HMHTEPCYOBEKTHYIO HWHGOPMAIMIO, KOTOpas
«PETPE3EeHTUPYET KOHBEHIIMOHAJIBHO TMPUHATOE 3HAHWE MHUpa WM 1O KpahHeu
Mepe MPEeJCTaBISIET TO, YTO HEKOTOpPbIe MHAMBHUILI AyMaroT o mupe» [Tam xe:
101-102].

To ectb, KOHILIENITyaNbHASI KapTHHA MHpa - 3TO cucTeMa MHbopMaruu 0o
o0bEKTax, TMpEeACTaBJI€HHAas B  YEJIOBEUECKOW  JeATeNbHOCTH. EnuHunen
nH(popMaIu TaHHOM CHUCTEMBI CITY>KUT KOHIEMNT, (QYHKIUS KOTOPOrO0 COCTOUT B
bUKcalU U aKTyaJIM3alluk TOHATHHHOTO, 3MOIIMOHAIBHOTO, aCCOIIMAaTHBHOTIO,
BepOaJbHOIO,  KYJIBTYPOJIOTHYECKOIO U  HHOTO  COACp)KaHUS  OOBEKTOB
JEUCTBUTEIBLHOCTH, BKIIOUEHHOTO B CTPYKTYPY KOHIIENTYyaJIbHOW KapTUHBI MHpA.
Kak ™Mbl yXe TOBOpWIM, KOHIICNTyaJllbHas KapTHHA MHpa pPa3HOOOpa3Hee
A3bIKOBOM, TaK KaK HE BCE BOCIPUHATOEC U TO3HAHHOE YEJIIOBEKOM HMEET
BepOaabHyI0 (DOPMY M OTpakaeTcs C MOMOIIBIO si3bika. OJHAKO OIpesciIcHHas
9acTh C(OPMHPOBABIINXCS B CO3HAHUHU YEJIOBEKA KOHIICTITOB M IOHSATUA HMMEET

CBOE sA3bIKOBOE BoILIOIIeHHe [Makcumosa, 2010: 227].

1.1.2 SI3pIkoBasi KAPTHHA MUPa

dopMUpOBaHUE KapTUHBI MUPA MPOUCXOJUT B MPOLECCE B3aUMOJCUCTBHUS
MHpA U YEJTOBEKA, OMOCPEAOBAHHOIO B3aMMOOTHOIICHUSMU SI3bIKA U MBIIUICHUS.
SI3BIK TECHO CBSI3aH C MO3HAHHWEM U SIBIISIETCS TJIABHBIM ITPEIMETOM KOTHUTHUBHOM
JUHTBUCTUKA. B paboTax COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTOB-KOTHUTOJOTOB SI3BIK
paccMaTpUBAETCS KaK OO KOTHUTUBHBIA MEXaHU3M.

B sa3bike 3amedaTiieHbl BCe MyTH MOHATHUHHOTO YCBOCHUS MHPA YEITOBEKOM
Ha BCEM MPOTSHKEHUM €T0 MCTOPHH. DTO CIOXKHBIN MyTh MPUOOPETEHUSI MBICIIH,

SHAaHHWs, HM3YYCHHA IIO3HAHUA H CJIOKHBIM MEXaHHU3M PEUCBOIO MW CJIOBCCHOI'O
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oopmiieHuss MbICTH. fI3BIK — HHCTPYMEHT MOOWJIbHBIN U TMOKUIA, OH U3MEHSETCS
M HAXOOUTCA TMOJl BJIUSHUEM JIIOJEH U U3MEHSIOMMXCS OOCTOSTENbCTB.
HckimountensHo Onarojapsi si3bIKy 4Ye€JOBEK CIOCOOEH MOHMMATh MHUP M CamMoro
ceOs. OnHaKo B3aMMOCBA3b SI3bIKA W MBIIUICHUS HUMEET MPOTUBOPEUYUBBIN
XapakTep: C OJHON CTOPOHBI, OHU SIBISIFOTCS OJTHAM LIEJIBIM, C IPYTOM, MBIIIJICHUE
U S13bIK OTHOCUTEIHHO HE3aBUCHUMBI.

S3BIK OTBeHaeT 3a co3AaHUE MBICIU. YEIOBEK MO CBOEH CYTH BCE BpEMS
HAXOJIUTCS B CBOEM COOCTBEHHOM SI3BIKOBOM MPOCTPAHCTBE, 33 MPEEIbl KOTOPOTO
He BbIXoauT. Ho mpu 3TOM KIIOYEBYIO MO3UIMIO B (DOPMHUPOBAHUU MBILIIICHUS
3aHUMAET BHEIIHSS JEUCTBUTEIBLHOCTb, a S3BIK SIBISETCS TOJIBKO (opMoi
BbIpakeHus [Ymxosa, 2011: 4].

B coBpeMEHHON KOTHUTHMBHOM JIMHTBUCTUKE HMEETCA IIUPOKHUMN CIIEKTP
MOAXOJ0B W HaIpaBJICHUM sl TMOAOOHBIX HCCIIECIOBAHUI. 3HAYUMYIO POJb st
ATOTO HAYYHOTO HaNpaBJIEHUS WIPaeT COOTHOILICHUE S3BIKOBBIX (OPM M HX
MEHTAJIBHBIX  PENpPE3CHTAlMid B  KOHTEKCTE  OMNPEACICHHOMW  KYJbTYpHI,
dbopmupyrolee A36IK0BYI0 KapTuHy mupa [JIsiTkuna, 2010: 66].

DaKTUYECKHU, S3bIKOBYIO KAPTUHY MUPA MOKHO OTMIPEACIIUThH KaKk CyMMY BCEX
3HAHUW O MUpE, HAXOISALIUX CBOE OTPAXKEHUE B SI3bIKE, U KAK METOJl MOJYy4CHUS
HOBOM wH(popMaru W ee wuHTepnperanuu [I[Iumenosa, 2004: 5]. SI3pikoBas
KapTHHAa MUpa — 3TO HEKUH NPUEM KOHILENTYyaIM3alUH JI€UCTBUTEIBHOCTH U
nporyckaHue e€ 4epe3 s3bIKOBbie (OpMBL. Y JaHHOTO TIOHSTHS CYIIECTBYET
OTPOMHOE KOJIMYECTB OMPENECICHU M TPaKTOBOK. KOTHUTOJNOrH 0 CHUX TOp HE
UMEIOT OJTHO3HAYHOTO MPEICTABICHUS 00 ATOM SIBICHUU. SI3bIKOBasi KApTUHA MHUPA
peanu3yeT TOCPEIHMYECKYI0 (QYHKIHMIO B pPa3BUTHUU s3bIKA U  PEUEBOU
nesitenpHocTH [UnokoBa, 2011: 4].

[TonsiTHE SI3BIKOBOI KapTUHBI MHpPa BOCXOAUT K uzaesm B. ®on ['ymOGonbara
¥ HEOTYMOOJIbJITUAHIIEB O BHyTpeHHEeH (opme si3pika. B. @on ['ymGombar ObLI
OJIHUM U3 TEPBbIX JIMHTBUCTOB, KTO OOpaTWJ BHHUMaHUWE Ha HaIMOHAILHOE
COJIEpKaHME SI3bIKA U MBIIIJIEHUS, OTMEYasl, YTO «Pa3JIMYHBIE S3BbIKU SIBIASIOTCS IS

HallMid OpraHaMyd HUX OPUTMHAJIBHOTO MBIILIEHUS U BoCTpuATUs» [['yMOOJBAT,
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1984: 324]. B nauwame XIX B. OH ompemensul S3bIK KaK CHOCOO BBIPAKEHHUS
VWHIUBUYAIBHOIO MHPOCO3EpIaHusl Hapoja. AMEpPUKAHCKUE CTPYKTYpPaJUCThl B
JanpHeWeM pa3Bui ero uaer. Mcenepoarenu Oasapa Cenup u benmxamun
Yopd paccmarpuBaiy S3bIK Kak SIBIEHHE, C MOMOINBIO KOTOPOTO Y YeIOBEeKa
dbopmupytoTca mpencraBieHus 00 okpyxaromeMm Mupe. CTpyKTypaluCThl ke
ONpENEIsUIN  SI3bIK  KAaK €CTECTBEHHO-HAYYHBIM OOBEKT, HaXOJSAIIUICS BHE
KyJbTYpbI U OOIIECTBA JIIO/ICH, roBopsAX Ha HEM. Ho »Tux y4éHbIx o0beanHsia
yOEeXKIEHHOCTh B TOM, YTO BCE JIIOJIU BUIAT MHUP MO-Pa3HOMY, CKBO3b IMPU3MY
CBOETr0 POAHOTO S3bIKA.

TepMuH «s3bIKOBasg KapTHHa Mupa» BrepBble Obul  BBeAEH Jleo
Baiicrepbepom, ¢ Hauana 30-x rr. XX B. pa3pabaTbIBaBIIMM TEOPHUIO, B KOTOPOU
A3bIKOBAsl KapTUHA MHpa ObUIa TECHO CBs3aHA CO CHELM(PHUKON BHELIHEH Cpeibl
CyllecTBOBaHMs 3THOca. [lo3ke ydeHbId BBIJEIWI  MHPOBO33PEHUECKYIO
COCTABJISIFOLIYIO SI3BIKOBOM KAPTHUHBI MHUPA, U OTMETHJI TBOPYECKYIO POJIb S3bIKA
KaKk MoOHIHOro ¢akrtopa, (OPMHUPYIOLIErO MPEACTABICHUS 4YEIOBEKa O MHpPE
[Umxosa, 2011: 4].

B cBs3u c Te3zaypyCHBIM HCCIEAOBAHHUEM JIEKCUKH MpoOiieMa SI3bIKOBOM
KapTUHBI MUpa ObUla OTpakeHa B paboTax OTEYECTBEHHBIX JIMHIBHUCTOB. [[aHHYIO
npobnemy wusyudanu [.A. bpyrsan, C.A. BacunbeB, I'.B. Kommanckuii, H.H.
Cykanenko, E.C. SxosneBa, M. bmok, /. Xaitmc. B 1988 roay Bblia
KOJUIEKTUBHAass MoHorpadus «Yenoeueckuil (pakTop B si3bIKe. S3bIK M KapTUHA
mupay (M, 1988). B nactosiiee BpemMsi KapTHHA MUpa pacCMaTpUBAETCs B TpyAax
H.JI. ApytionoBoii, FO.Jl. Anpecsina, A. Bexounkoii, B.B. Mopxoskuna, [0.C.
Crenanosa, B.H. Tenus, H.®. Anepupenko. Utak, si3pIkoBasg KapTUHA MUpa —
MEHTAJIbHO-JIMHIBAJILHOE oOpasoBaHue, 3HaHUE 00 OKpY’Karolen
JNENUCTBUTENBLHOCTH, 3a(UKCUPOBAHHAS B WMHJWBHUAYAJIbHOM WM KOJUIEKTUBHOM
CO3HAHUM, MPEJCTaBICHHAs S3bIKOBBIMU cpeacTBaMu. OCOOEHHOCTH SI3bIKOBOM
KApTUHBI MUpa U €€ IPUPOAa ONPEAEISAIOTCA S3bIKOM, TaK KaK 3TO0 OCHOBHOU IyTh
CTAaHOBJICHUsI TMOHMMaHUKW O mupe. B mpouecce cBoer AEATEITBHOCTH YEJIOBEK

MOCTUTAaeT OOBEKTUBHBIH MUP U (PUKCHUpYET pe3yibTaThl MO3HAHUS B CIIOBE.
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CoOpanue 3TUX 3HAHUI, OTPAKEHHBIX B S3BIKOBOM (pOpME, U ABISAETCS S3BIKOBOM
KapTUHOM MHPA, KOTOPYIO TAKKE HA3BIBAKOT «SI3BIKOBOM MPOMENKYTOUHBIM MUPY,
«SI3BIKOBAsl PENPEZCHTALUS MUPA», «SI3BIKOBASI MOJEIb MUPAY.

S3pIKOBasi KapTMHA MHUpa JBOWCTBEHHa MO cBoed mnpupone. C oaHOU
CTOPOHBI, YCIIOBHs JKM3HH JIIOJIEH, OKPYKAIOIUW WX MaTEpUAJIbHBIA MHUP
ONPENIEIAIOT UX CO3HAHUE U MOBEJICHHUE, YTO HAXOJIUT OTPAKEHUE B UX SI3BIKOBOM
KapTHHE MUPA; C IPYTOW — YEJIOBEK BOCIIPUHUMAET MUP NPEUMYILIECTBEHHO YEpe3
GbOopMBI POTHOTO fA3BIKA, €r0 CEMAHTUKY M TPaMMATHKY, YTO JETEPMUHUPYET
CTPYKTYPbI MBILIJICHUS Y TIOBEJCHUS.

N3 Bcero BBIIECKa3aHHOIO MOXKEM 3aKIIOYUTh, YTO S3BIKOBAS KapTUHA
MHUpa €CTh CYOBEKTUBHBIA 00pa3 OOBEKTMBHOIO MHUpPA, OHA BKIIOYAaET B ce0s
4epThl YEJIOBEYECKOI0 CHoco0a MO3HaHWs MHpa, TO €CTh aHTPOIOIEHTPU3MA,
KOTOPBIM HAIOJIHEH S3bIK. JTO HE YTO MHOE, KaK TJI00ATbHBIN, 11€JIOCTHBINA 00pa3
MHpA, SBJISIOIIMNCS WTOTOM JIYXOBHOW AKTMBHOCTH YesioBeka. M 3ta KapTuHa

MMOABJIACTCA B PC3YIIBTATC YCIIOBCUCCKOI'O KOHTAKTA C OKpPYKaromuM €ro MHpPOM

[["oHuaposa, 2012: 400-402].

1.1.3 [IBeTOBasi KApTHUHA MUPA

LlBeT sBisieTCS OJHUM W3 CBOMCTB OOBEKTHBHOTO MATEpPUAIBLHOTO MHDA,
KOTOPBIA BOCIPMHUMAETCSI YEIIOBEKOM KaK OCO3HAHHOE 3PUTEIIbHOE OUIYIICHUE.
Kak ™Mbl 3Haem, 3pUTENIbHBIC OIIYIICHUS YEIOBEKAa HEPAa3PhIBHO CBSI3aHbI C
MBIIUICHUEM.

NmMeHHO MO3TOMY UeIOBEK MBITACTCS MOHSITH CMBICI 1[BETa, €r0 3HAYEHUE U
HaWTHU CKPBITYIO MHPOpMAIIUIO, coepKallyocs B HeM. [lockonbky deoBedeckoe
MBIIIJIEHHE TECHO CBSI3aHO C pPeYblo, OOJIBIIIOE BHUMAHHUE YNETSETCS TOMY, Kak

«MHp LBETa» OTPAXKEH B S3bIKE, U KaKyl0 CTPYKTypy OoH umeet [Masypona, 2007:
151].
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Konopuctuueckass Jekcuka TMpeAcTaBisieT cOOOW OJHY W3 Ba)KHEHIIMX
COCTABJISIIOUIMX SI3bIKOBOM KapTUHBI Mupa. CeMaHTHKYy IIBETa XapaKTEPHU3YIOT
CUMBOJIMYECKasi HACBILIEHHOCTh U 00pa3HOCTh. LIBET BhICTymaeT CBOEOOpPa3HBIM
YMOLIMOHAIBHBIM (DOHOM pEUYeBOTO BBICKA3bIBaHUA. «B  COMOCTaBUTENbHBIX
UCCIJIEJOBAHMSIX LIBETOJIEKCUKU 0CO00€ BHUMAHHUE YJENSETCS ONPEAEICHUIO POJIH
TEPMHUHOB I[BE€Ta B (POPMHUPOBAHUM S3BIKOBOM KapTHHBI MHMpA, KOHLENTYaIU3alun

U MECTY I[BETOBOM JIEKCHKH B Mpolieccax no3Hanus» [Ceeriauunas, 2003: 5].

B coBpeMEHHOM SI3BIKO3HAHHUH BBIJIEISIOT MMOHITHUS «JIMHTBUCTUKA LIBETA» U
«IIBETOBAasi KapTUHa wmupay». l[BeToBasg kapTMHa MHpa — 3TO COBOKYIIHOE
IPEACTABICHUE CyObEKTa O MHUpE LBETa; CUCTEMa COOCTBEHHO I[BETOBBIX U
CUMBOJIMYECKUX CMBICIIOB, BBISIBISIEMBIX B IMPOIECCE KOMMYHHUKAMU. EnuHunen
IBETOBOM KapTUHBI MHpa SBJISIETCS IIBETOBOM KOHIENT - TMOHATHE I[BETA C
MOTEHIIUAJIBHO  3aJI0)KEHHOM  BO3MOXKHOCTBIO  pa3BUBaTh JCTETUUYECKUE U
CUMBOJINYECKUE CMBICIIBI.

[[BeToBast KapTHHA MHUpa OOBEAUHIET MEXKY COOOM J1Ba YPOBHSA: A3BIKOBOM
U KOHLENTYyalbHbINA. [[BeTOOOO3HaUEHUs, 00bEANHSIEMbIE B CEMAaHTHUECKOE TMOJIe
«IBeT», ciyKaT pe3yapbTaToM BepOaau3aiuu [BeTOBbIX KoHIenToB [Hocoserr, 2002:
38].

B coBpeMeHHOIl JIMHIBUCTHKE MpOOJeMa HCCIEAOBAHMS LIBETOBOTO
BOCIIPUSTUSL HA OCHOBE (PAKTOB SI3bIKa CTAHOBUTCA 0OJiee aKTyaJIbHOW B CBSI3H C
MOSIBJICHUEM KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTHKUA. B ee 3ajaud BXOAUT HE TOJBKO
OMHUCAHUE PA3TUYHBIX KOTHUTHUBHBIX CTPYKTYp, HO TaK)K€ U OMHCAHUE SI3BIKOBOM
KapTUHBI MHpaA OMNPEICICHHOTO COIIMyMa WM OTAEIbHBIX (PParMeHTOB ITOU
kaptuHbel [MIBanoBa, 1996: 9]. B nmaHHOM KOHTEKCT€ MBI MOXXEM TOBOPHUTH O
I[BETOBBIX KOHIENTaX, BEPOATU3YIOMNXCS B BUE CIOB. TO €CTh MpeaCcTaBIseTCs
BO3MOXXHBIM OMNUCATh I[BETOBYIO KOHIIENTYaJIM3alUI0 MHPA, MPOAHAIU3UPOBAB
SI3IKOBBIC €MHUIIBI, COJIEpKAIMe I[BETOBbIC HAUMEHOBAHUS, & 3aT€M BBISIBUTH

IBCTOBYIO COCTAaBJIHOIIYIO SI3BIKOBOM KapTHHBI MHPa TOI'O HWJIM HHOI'O HapozJda

[Masyposa, 2007: 151].

ERV)



Tak kak 1mBeT oToOpakaeT cHerupUKy MHPOBOCHPHUSATHS U MHPOBUICHUS
Hapo/a, pa3au4HbIe SI3bIKK MUMEIOT CBOM LIBETOBBIE MATUTPhI, B CHIIy TOTO, YTO
MIPOIIECC IBETOBOCIPUATHS MPOXOJUT YEPE3 MPU3MY HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX U
WHIUBUTYAIBHBIX OCOOCHHOCTEH ONMPEACIIEHHOTO dTHOCA, TEM CaMbIM BBHI3BIBAS Y
HOCUTEJIEH s3bIKa OMNpeAeNEHHbIE accouualuu. MIMEHHO MOATOMY HEKOTOpbIE
KYJbTYPHBIC SIBJICHUS, SIBJSIOIINECS TUIMYHBIMHA JJI1 OJHOTO Hapoaa, HE MOTYT
OBITh B MOJIHOM Mepe MOHSTHI MPEACTABUTEISIMU JIPYroro Hapojaa 6e3 riyOoKoro
OCO3HAHMS BCEX ACCOIMATHBHBIX PSAJOB KOHKPETHOTO KOJOPOHMMA, a OCOOEHHO
KOJIOPATUBOB, BXONAIIMX B COCTaB (DPa3eoJOTUUECKUX CIWHHI], KOTOPHIE
HaJieJIeHbl MeTaOpUYHOM, 0Opa3HON CEeMAHTUKOW, HE BCErJa CIPOBOIMPOBAHHON
OCHOBHBIM 3HAY€HUM I[BETOHAaUMEHOBaHUsA. Takum 00pa3oM, MOKHO yTBEpP>KIaTh,
YTO KaTeropusi 1BeTa OOBEIMHSIET JICKCUUECKHUE EJIMHMIIBI C aCCOLMaTUBHO U
CUMBOJINYECKU HACBIIIEHHOW CEMAHTHUKOW, COAEpPIKAIIUE KYJIbTYpPHO 3HAYMMYIO
uH(MOpPMAIUIO U TIEpe/lalolIie HAIlMOHAIBbHBIE OCOOCHHOCTH PEUYEMbBICIUTEIHHON

JCSITEILHOCTH Hapo/1a, TOBOPSIIEro Ha 3ToM si3bike [Kamuuna, 2016: 2-3].

1.1.4. ®pa3zeosoruvyeckas KApTUHA MUPaA

OnHOll M3 COCTaBHBIX YacTel SA3bIKOBOM KAapTUHBI MHpaA SIBISAETCS
dbpazeosiorudyeckas  KapTUHa  MHUpa. Cormacho B. A. MacnoBo#,
dpazeonorndeckuii (HOHJ S3bIKA — OTO 3HAYUMBIM HCTOYHUK HHQPOpPMAIUU O
MEHTAJIUTETE U KYJIbTYype HapoJa, B HUX 3a()UKCUPOBAHBI MPEACTABICHUS Hapoia
00 o0Obluasx, oOpsmax, puTyayiax, Mudax, NPUBBIUKAX, MOpaId, MOBEIACHUHU.
®dpazeosoTuuecKue SAMHAUIBI HANESIOT 00BEKTHI MPU3HAKAMHU, COOTHOCSIIIMUCS
c kapTuHOM Mupa. OHU paccMaTPUBAIOT MEIYI0 JECKPUNTHUBHYIO CUTYAlIMIO,
OIICHUBAIOT €€ U BRIPAXKAIOT OTHOIIEHUE K HeWl [Macmosa 2001: 43].

[To cmoBam T.P. 3BepeBoil, moa (Qpa3eosornuecKkoil KapTUHOW MUpa
MOHMMAIOT TaK Ha3bIBAEMbI MHUKPOMHP B S3bIKE CO CBOMMH XapaKTEPHBIMU

yepTaMd B IUTaHE BBIpAKEHUS W B IUlaHe cojaepxkanus [3BepeBa, 2002]. Kpome
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TOrIO, 9TO METO KOHICTITYAJIbHOT'O OIINCaHUusA I[GI;'ICTBI/ITCJIBHOCTI/I C

HCIIOJIb30BAaHUEM CPEACTB (hpa3eosoruu.

Tak kak (pazeosoru3mMbl 4acTO HMMEIOT SIPKO HAI[MOHAJIBHBINA XapakTep
[Kynun 2005: 6], dpaseonornueckas KapTHiHa MHpa CIAYXKUT CPEICTBOM Iepeaun
MPUHITUIIOB HAITMOHAJIEHOT'O MUPOBOCTIPUSATHS.

T.P. 3BepeBa 3asBisieT, YTO OCHOBOM (Ppa3eosOrHuecKoil KapTUHBI MHpa
ABIIeTCsl 00pa3HOe MHUPOBUJIEHUE, (popMuUpyIolIeecs: B MPOIECCe KOJIEKTUBHOTO
MO3HAHUS OKpyXxaromero mupa [3Bepena, 2002]. Hcmonp3yst (paszeosoru3smel B
CBOCH peuM, 4YeloBEK COIpHUKacaeTrcs ¢ (Ppa3eosornyeckoid KapTUHOW MHpa U
MOCTUTaeT €€, TaKk Kak 3TO Ba)KHAs 4YacTh HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO HACleIus
4eJIOBEYECTBA.

[Ipobnemy  (dpazeonornueckol  KapTUHBI MHUpa M3y4alOT  MHOTHE
oTeuecTBeHHbIE TUHTBUCTHI (Xaiipymnuna P.X., Cupaesa P.T., ®arkynnuna O.I".).
K mpumepy, P. X. Xaupymnuna [Xaupymuna, 1996: 12] Beigenser cinenyromue

OTJIMYUTENbHBIE TPU3HAKH (PPA3€0JIOTUUECKON KApTUHBI MUPA:

1. YHUBEpCaNbHOCTD.

Bo-nepBhiX, KaXablii S3bIK B CBOEM COCTaBE HMEET (pazeoOTHUYECKUe
enunuibl (nanee — OE). Kpome Toro, yuusepcaibhbie cBoiictBa OF nposBustoTes
B IUIaHE COJACP)KAaHUSA: OHU TMPEACTABISAIOT YHUBEPCAIbHBIE CEMaHTHYECKUE
KaTeropu BO  (pa3eosoruu  J00ro  s3plka. B mimaHe  BBIpaKEHUS
YHUBEPCAITBHOCTh UX BBIPAXKAETCS B HAJTMYMK OOIIUX 3aKOHOB (Ppa3zooOpazoBaHus
B Ppa3HBIX S3bIKAX, TOXKJICCTBEHHBIX WM CXOJHBIX (pa3zooOpa3zoBaTeIbHBIX
MOJEeIIeH, YHUBEPCAIbHOCTU TEMaTHKO-UEOTPAPUIESCKOTO MIPUHITUTIA
kinaccudukammm - ppazeonoruzmoB. CormacHo JI.O. Jlo6poBonsckomy, B.T.
Mansirunoit, JI.b. KokanuHoii, cmoco6 MupoBujeHUs udepe3 Pppa3eoIoruuecKyro
cucreMy oOpa3oB, OaszupyeTcs Ha OOmMX JUIsI BCeX JIIOJEd  JIOTHMKO-
TICUXOJIOTUYECKHUX W JIMHTBUCTHYECKUX OCHOBAHHUSIX

[ {obpoBoabsckuit, Mansiruna, Kokanuna 1990: 7].
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2. AHTPOIIOLIEHTPU3M.

CoracHo 3T0#l cucTeMe B3IJISI0B, YEJIOBEK — LEHTP CYIIECTBYIOIIET0 MUpa
[Bonkos, [lonuxapnos 1999: 11]. AHTPONOUEHTPUYHOCTL (HPa3eoJOrHIeCKOM
KapTHHBl MHUpPA BBIPAKAECTCS B €€ OPUEHTALIMM HA 4YEJIOBEKAa, TO €CTh YEJIOBEK
SBJIIETCSI MEpOH Bcex Bemel. 3HadueHne MHOTHX PE copmMupoBanock Ha OCHOBE
AHTPOMOLICHTPUYECKOTO MOHUMaHUs Mupa. YeloBeK CTOUT B  LEHTpE
bpa3eonornuecKkoil KapTUHLI MHUpA, MO MPUYUHE TOTO, YTO OCHOBHAs dacTh DE
OTHOCHUTCS K TIOHATHIHOU cdepe «UemoBek». Takum oOpa3om, 3T HOMUHATHBHBIE
CAUHUIIBI (POPMHUPYIOT HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHYIO KApTUHY MHpaA, B KOTOPOH
HAXOJAT OTKJIMK OBIT, HpaBbl, OObIYaW W IMOBEJICHUE JIIOJCH, XapaKTEepPUCTUKA HUX
BHEIITHOCTH, YMCTBEHHBIX CIOCOOHOCTEW, JHMYHBIX U MOPAIbHBIX KA4yECTB,
OTHOUIEHHUE JIFOAEH K MUPY U JIpyT K Apyry [Macnosa 2001: 68].

3.DKCIPECCUBHOCTD.

@pazeosiornueckasl KapTUHA MHUpa HauOoJee TOYHO U SIPKO OTpa)kaeT
HapOJHBIA TyX, HAIMOHAJIbHBI MEHTAJIUTET YEJIOBEYECTBA, & TAKKE KYJIbTYpPHO-
MCTOPUYECKHUI OMBIT MOCTHKEHHUSI MUpa, Ojarojapsi CBOEl AMOLMOHAIBHOCTU U
skcnpeccuBHocTH [CupaeBa, dartkymmnna, 2014: 4].

HecomuenHo, pasHble HapoOJbl MOHUMAIOT U CEMAHTU3UPYIOT OOBEKTHI
peanbHONM  JEUCTBUTEIILHOCTH MO-pazHomy. DparmeHT (Qpaszeosoruueckon
KapTUHBI MUPA, SBISIOMIMICA XapaKTEpPHOW 4YEPTOM ISl OJHOIO HapoJa, MOXKET
COBEPIIIEHHO UTHOPUPOBATKLCS B KAPTUHE MHUPA JAPYroro Hapoja 00 U3ydaThCs C
OIOPOW Ha APYIHE CPEACTBA S3BIKOBOTO BBIPAKEHUS.

Takum 00pazom, ppazeonornyeckas KapTUHa MUpPA OyIET MOHUMATHCS HAMU
KaK yHUBEpCaJIbHAasi 4acTh SI3bIKOBOM KapTUHBI MHpA, OMUCAHHAS CPEICTBAMU

dbpazeosiorum.
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1.2 KoHuent u KoHuenrocpepa

1.2.1 OnpenesieHue KKOHIENTA

ITocKoJIbKY TOHSITHSI «KOHIENTa» SIBJISIETCS KIIOUEBBIM B Hamied pabdore,
CUMTaeM HEOOXOJMMBIM CHadajla OOpaTUThCS K IOHSATHUIO «KOHIENTOC(EPHD», a
3aT€M BBISIBUTH 3HAUCHUE TEPMUHA «KOHIICTIT», BHICTYIIAIOIIETO €€ CIUHUIICH.
Tepmun «xonnentocdepa» Obut BBeneH akagemukoM J[. C. JluxaueBsiM. Ilo ero
MHEHHIO, 3TO CyMMa BCEX KOHIIENTOB HAaIlMU, B OCHOBE KOTOPOU JieXkKaT MOTCHIUU
KOHIIETITOB Hocutenel si3bika. CornacHo JluxadeBy, uem Ooradye KyJabTypa Halluu,
ee GONBKIOpP, JUTEpaTypa, M300pa3uTEIbHOE HCKYCCTBO, HayKa, MCTOPUUYECKUMN
OIIBIT, PEJIUTHS, TeM Oorade KoHienTochepa Hapoaa [JIuxauer 1997: 5].

To ecTh KOHIIETTOC(HEPO MOKHO Ha3BaTh YIOPSAIOUCHHBI KOMIUIEKC KOHIICTITOB,
UH(OPMAITMOHHOE SIPO MBIIICHUS.

Uto KkacaeTcs MOHSATUS «KOHIICTT», UMEETCSI MHOKECTBO Pa3HBIX TPAKTOBOK
JJAHHOT'O TepMHHA. PacCMOTpUM HEKOTOpHIE U3 HUX.

10.C. CrenanoB omnpenensieT KOHUENT KakK KyJIbTYpPHbII LEHTP B
yejgoBeYeckoM co3HaHuu. [lo ero MHeHUIO, 3TO coOpaHue TOHATHUM, 3HAHUM,
NPEICTABICHUM, accolManui, MNEepeKMBAHHUM, KOTOpble HeceT B cede CIIOBO.
KynbTypa BXOOUT B MEHTaJIbHBII MHUp 4YEJIOBEKAa B BHJE ATHUX KOHIIENTOB. A C
JIPYyrod CTOPOHBI, KOHIIENT - 3TO UHCTPYMEHT, C MMOMOIIBI0 KOTOPOTO YEJIOBEK CaM
BXOJIUT B KyJIbTYpy U, O0jee Toro, oka3piBaeT Ha Hee BiusHue [Ctemanos, 1997:
231].

JIuareuct C.A.ACKOJIBIOB TOHMMAaJ MOJ KOHILENTOM MOTCHIMAIbHYIO
MEHSIIOIIYIOCS CTPYKTYPY, 3aBUCSINYIO OT B3IJsga HaOmogaTenss W JaBall

cdieayrouaiee OIpCaAcICHUC! «Konuenrt — MBICIEHHOE O6paBOBaHI/Ie, KOTOPOC
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3aMCIIaCT HaM B IIPOHCCCC MbICIN HCOIPCACICHHOC MHOXCCTBO IMPCAMETOB

OJITHOTO U TOTO e poaa» [Ackoibaos, 1997: 269].

ITo coBam /I. C. JIuxaueBa, KOHIENT €CTh €IMHUIIA MBICITH, OTpaXKArOIIas U
TPaKTYIOIasi BCE MPOUCXOJSAIICE B 3aBUCUMOCTH OT JIMYHOTO ONBITA HOCHUTEIIS
S3bIKA, €ro 00pa3oBaHUs, MPOGECCHOHATHPHOTO M COITMAIBHOTO OmbiTa. IMEHHO
KOHIICNITHl  MPEJOCTABISIOT BO3MOXKHOCTH Pa3HBIM JIIOJSIM  MPEOJI0JIeBaTh

CymeCTBYIOIIMC MCKAY HHUMHW HMHIAWBUAYAJIBHBIC pa3jindvda B IIOHUMAaHWU CJIOB

[JIuxaues, 1997: 281].

Eme omno ompenenenue: «KOHIENTH NPEACTABIAIOT COOOW EIMHHIIBI
YMCTBEHHBIX WJIM TICHXHMYECKUX BO3MOXKHOCTEH CO3HAHUSA 4YEJIOBEKa W TOU
HH()OPMAITMOHHON CTPYKTYPBI, KOTOpask BOCIPOMU3BOAUT €r0 ONBIT W 3HAHUSA. DTO
eMKasl €IMHUIIA TaMSITH, MEHTAIbHOW JIEKCUKH, KOHIIENTYallbHONW CHUCTEMBI H
s3bIKa HAa KOTHUTHUBHOM YpOBHE W OOIIEH KapTHHBI MHpa, OTOOPaKEHHOW B
ncuxuke venoBeka [Kyopskosa, 1997: 90].

Bce ot ompeneneHus HE HUCKIIOYAIOT JPYyr JApyra, OHHM CIyXKar

JTIOKA3aTeIbcTBOM (pakTa CYIIECTBOBAHUS PA3HOOOPA3HBIX MyTEeH (OPMHUPOBAHUS
KOHIIETITA.
B omnpeneneHusx KOHIIENTA, NPUBEICHHBIX HaMHU, MOKHO HAaWTH CXOJICTBA.
Konnent paccmaTpuBaeTcsi Kak JUCKPETHAS €IMHUIIA, HECYIAs OTPOMHBIN CMBICT,
CAVHMIIA MBIIUICHAS WM TAMSTH, OJHUIETBOPSIONIAs KyJIbTypy Hapozaa. Takum
o0pa3oM, JaHHOE MOHSATHE PACKPBIBAET COJIEPKAHUE CMBICIIOB, KOTOPBIMH YEJIOBEK
OTIEpUPYET B MBICIUTEIIBHOM IPOIIECCE.

CrnenoBaTelbHO, MBI OMPEACISIEM KOHIICNT KaK KIIIOYEBYIO CAMHUILY
MBICTUTEIIEHON NESTETLHOCTH YeJI0BeKa, MMEIOIIYIO COOCTBEHHYIO
WHIUBUTyAJIbHO-YTIOPSIOUYEHHYIO0 BHYTPEHHIOI CTPYKTYpy. [lo HameMy MHEHHIO,
KOHIIENITBI HE TOJBKO HECYT KOMIUIEKCHYI HH(OpManuioo o0 omnpeaeaeHHOM
MpeIMeTe WM SBJICHUH, 00 WHTEPHpeTaluu dTo WHGOPMAIMU U OTHOIIEHUU K
Hel, HO TaK)Ke OTPAKAIOT JKU3HEHHBIM ONBIT W 3HAHWS YEJIOBEKAa W COJACpXkKaT B

cebe pe3ybTaThl €ro JeATeIbHOCTH U MPOIecca MUPOTTOHUMAHUS.
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1.2.2 CtpykTypa KOHUENTa

IIo cBOEMY ITPOUCXOKICHHUIO KOHIENT SIBIISIETCS PE3YJIbTaTOM JIUTEIBHOTO
npolecca mo3HaHud. MHOrue JMHTBHUCTBI, 3aHUMAIOIIMECS WX HCCIEIOBAaHUEM U
KOHUECNTYAJIU3alMed 3HAHUK, OTMEYAIOT, YTO KOHIIENT HMMEET OIPEICIICHHYIO
CTPYKTYDY.

Ero cTpykrypa ciokHa, HO B TO e BpeMsl OHa THOKasl, OCKOJIbKY KOHIIETIT
MOCTOSIHHO (PyHKIIMOHUPYET U MPOSIBIISIET c€0s1 B pa3IMYHBIX (OpMax U acleKTax.
C OoIHOHN CTOPOHBI, B CTPYKTYpPy KOHIIENTa BXOJWUT BCE, UTO SBIIIETCS YaCThIO
CTPOCHMIO IOHATHS; C JIPYTOW CTOPOHBI, OHA COJEPIKUT DIIEMEHTHI, JEIAIOIINE
KOHLENT KyJIbTYpHbIM ()EHOMEHOM, a HMEHHO: JSTUMOJIOTHS, HCTOpHS,
KOHHOTAI[UH, ACCOLMALIUU, OLICHKHU.

Kak mpaBuiao, KOHLENT COAECPKUT B ce0€ HECKOIbKO KOMIIOHEHTOB,
OTJIEIbHBIX MPU3HAKOB OOBEKTUBHOTO WM CYOBEKTMBHOTO MHUpPa, KOTOpHIE
OTPaXEHbl B €ro CO3HAHUU W Ppa3IUYaAIOTCS MO CTeneHu abcTpakTHocTU. B
pe3ynbTare KOTHUTUBHO-JTUHIBUCTUYECKUX MCCIECIOBAHUN KaK MNPUKIAAHOU
pe3yabTaT UCCIEIOBAHMS MOXKET ObITh MPEJIOKEHO ONHUCAHNE COOTBETCTBYIOILIETO
KOHIIENTa KaK 3JIeMEHTa HallMOHAJIbHOW KoHuenTocdeprl. KoHIenTsl MOryT ObITh
BO3PAaCTHBIMH, TUYHBIMU U 0OILIEHAIIMOHATbHBIMHU.

KoHment wumeer «cioucroe» CTPOEHUE, W pPa3Hble CIIOU  SBISIOTCA
PE3YNBTATOM, «OCAAKOM» KYJbTYPHOU XKM3HU Pa3HbIX 3M0X. OH CKIIaJIbIBACTCS U3
UCTOPUYECKH PA3HBIX CJIOEB, PAa3IUYHBIX [0 MPOUCXOXKICHUIO, BPEMEHU
o0pa30BaHus U [0 CEMaHTHKE, U UMEET 0COOYI0 CTPYKTYPY, BKIIFOUAIOIIYIO B CEOsI:

1. oCHOBHOM (aKTyasbHBIN) MPU3HAK;

2. TOTOJIHUTEIbHBIN (TACCUBHBINA, UCTOPUUYECKUN ) TPU3HAK;

3. BHyTpeHHIO0 (00BIYHO HE 0co3HaBaeMyo) Gpopmy [Crenanos, 1997: 21].
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BuyTtpennsas ¢opma, STUMOJIIOTHYECKMH TpPU3HAK, WJIA STUMOJIOTHS,
OTKPBIBAIOTCS  JIMIIb HCCIENOBATENSIM, JUIA  OCTaJbHBIX OH  CYIIECTBYET
OIIOCPEIOBAHHO, KAK OCHOBA, HA KOTOPON BO3HUKIIU U JEPKATCS OCTAIBHBIE CIIOU

3HAYECHUMU.

CrenaHoB npejaraeT pacCMaTpyUBaTh 3TU CJIOU KaK OT/IEJIbHbIC KOHICITHI
pa3M4HOro o0beMa, a He Kak KOMIIOHEHTHI €IMHOT0 KOHIIENTa. AKTUBHBIN CJIOM
(«OCHOBHOM aKTyaJIbHBIM MPU3HAK, U3BECTHBIN KaXXOMy HOCHUTEIIO KYJIbTYphl U
3HAQYMMBIN 11 HET0») BXOIUT B OOIICHAIIMOHAIBHBIA KOHIICIT, ITACCUBHBIC CIIOU
(«TOTIOTHUTEIbHBIC TPU3HAKH, aKTyalbHBIC JI OTAEJIBHBIX TPYII HOCHUTEICH
KYJBTYpPbD») MPUHAJJICKAT KOHIIENTOChepaM OTJEIbHBIX CyOKYJIbTYp, BHYTPEHHSS
dbopma KoHIenTa («HE Oco3HaBaeMmas B MOBCEIHEBHOM >KM3HU, U3BECTHAS JIHUIIb
CIelUaINCTaM, HO OTMpEIeIIoNias BHEIIHIO, 3HAKOBYHO (OpMY BBIpaKCHHS
KOHIIENITOBY») IS OOJBIIMHCTBA HOCUTENEH KYJbTYpPhl SIBJISETCS HE YacThbIO
KOHIIENTa, & OJHUM W3 JACTCPMUHUPYIOIIUX €ro KYJIbTYPHBIX JJIEMEHTOB
[Kapacuk,1996: 3].

CyllecTBYIOT M APYrue TOYKU 3pCHUSI HAa CTPYKTYpy KoHUenrta. B meHtpe
KOHIIENITa BCErga CTOUT IIEHHOCTb, MOCKOJBKY KOHIIENT HCCIEAYET KYJIbTYpy, a
OCHOBY KYJIbTYpPbl COCTABJISIET UMEHHO ILIEHHOCTHBIM mpuHLMN. Mcmosib3oBaHue
OLICHOYHBIX TPEIUKATOB SIBISIETCA  MOKA3aTEIeM HalWuddsl LEHHOCTHOTO
otHomeHus. Eciu o kakoM-n0o peHOMEHe HOCUTEIN KYJBTYPhl MOTYT CKa3aTh
«3TO XOpoiio» (TJI0X0, HWHTEPECHO, YTOMUTEIRHO U T.1I.), ATOT (HEHOMEH
dbopMupyeT B JaHHOW KyJabType KOHIenT. KpoMe IIeHHOCTHOIO 3JIeMEHTa
KOHIICTTA, B €0 COCTaBE MOKHO BBIICIUTH OOpPa3HbIA U MOHATUIUHBIN 3JIEMEHTHI.

B Gonee mmpokoM cMbIciie CTPYKTypa KOHIIENTa MOXKET OBITh MpPEICTaBICHA
B BUJIC KPYra, B LICHTPE KOTOPOTO JICKUT OCHOBHOE TMOHSTHE, SIAPO KOHIIENTA, a Ha
nepudepun HaXOAUTCS BCE TO, YTO MPUBHECEHO TPAMAUIIUSAMU, KYyJIbTYPOU, TUIHBIM
M HApOJIHBIM ONBITOM. BOJBIIMHCTBO HCCIEHOBATENICH BBIACIAIOT B CTPYKTYpE
KOHIleNTa 00pa3, WH()OPMAIIMOHHO-TIOHATHIHHOE SJIPO W  JOMOJHUTEIbHBIC

npu3Haku. Takum 00pa3oM, MbI MOKEM TOBOPHUTH O TPEX KIFOUEBBIX CTPYKTYPHBIX
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KOMIIOHEHTaX KOHIlenTa — o0Opa3e, HHPOPMAIMOHHOM COJEpKaHUU U
MHTEPIPETALHOHHOM IIOJIE.

Wtak, nepBblii KOMIIOHEHT — 00pa3. UyBcTBEHHBII 00pa3 KOAUPYET KOHLIENT
Ha YpOBHE JIEKCUKOTpauM W Ha YpPOBHE ICUXOJIMHIBUCTUKU. [IpoToTMnHas
CEMaHTUKA, MOJy4YHBLIas IIMPOKOE pPA3BUTHE B COBPEMEHHOHN JIMHTBUCTHKE
NOJTBEPXKIaeT Hanmuuue oOpa3a B CTPYKType KoHuenrta. [Iporotun — Haubonee
APKHUM M YeTKHid 00pa3, QOpMUPYIOIIMA M NPEACTABISIOIMN LY TPYIILY
KoHIlenToB. OO0pa3, B CBOIO OuYepelb, XapakTepusyercs OOpa3HbIMU U
NEPLENTUBHBIMY IIp3HAaKaMu. Takoi 00pa3 MOXeT ObITh Ha3BaH MeTa(hOpUUECKUM
VI KOTHUTHBHBIM.

NudopmanmoHHoe cojepkaHue — e€nle OJMH KOMIIOHEHT CTPYKTYpBI
KoHIenTa. MHpopmaoHHoe cojep)kaHue KOHLENTOB OJIM3KO K COAEpMKaHHUIO
CJIOBApHOIN Je(UHUIIMKM KIFOUYEBOIO CJIOBA TOTO WM MHOTO KOHUENTAa, HO 3TOT
CTPYKTYPHBIA KOMIIOHEHT HCKJIIOYaeT JIpyrue, HeoOs3aTelIbHbIe MPU3HAKH,
KOTOpBbIE  MpHUHAIJIEKAT JpyroMy 0a30BOMYy KOMIIOHEHTY, a HMMEHHO,
UHTEPHPETALHOHHOMY IIOJIIO.

WNHTepnpeTalliOHHOE TOJIe€ COAEPKUT B ceO€ KOTHUTHUBHBIE MPHU3HAKH,
TPAKTYIOIIME OCHOBHOE MH(POPMAIIMOHHOE COJIEp’KaHNEe KOHIIETITA U BhITEKAIOIINE
U3 HEro, TEM CaMbIM INpeACTaBIsis cO00M BHIBOAHOE JINOO OIIEHOYHOE 3HAHUE.

N3 Bcero BBINIECKA3aHHOTO, MOXHO CJENaTh CJIEAYIOIIUNA BBIBOA:
JIMHTBOKYJIBTYPHBIA KOHLIENIT MHOTOMEPEH, CIEJOBATENIbHO, K ONPEACICHUIO €r0
CTPYKTYPbl BO3MOKHBI paziiMyHble NMOAXO0Abl. Kaxablii KOHUENT — 3TO CJIOXKHBIN
MEHTaJIbHBIN KOMIUIEKC, BKIIOYAIOUIUI B ¢€051, TOMUMO CMBICIIOBOTO COJIEPKAHUS,
ellle ¥ OLEHKY, OTHOIICHHE YeJIOBeKa K TOMY WJIM UHOMY OTpakaeMoMy OOBEKTY,
€ro OLICHKY M JIPyTrue KOMIIOHEHTHI:

1. oO1reueIoBeUeCKuii, UM YHUBEPCATbHBIN;
2.  HaIMOHAJIBHO-KYJNbTYPHBIM,  OOYCIIOBJIEHHBIM  JKM3HBIO  4YEJOBEKa B

OIIPENICIIEHHOUN KYJIbTYPHOU CPEAE;
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3. COIMAIbHBIN, OTpECIIIEeMbIi MTPUHAICKHOCTHIO YEIOBEKAa K OINPEACIICHHOMY
COIIMAJIBHOMY CJIOIO;

4. TpynmoBOH, OOYCIIOBICHHBIH IPUHAIICKHOCTBIO SI3BIKOBOH JMYHOCTH K
HEKOTOPOM BO3PACTHOMU U MOJOBOM TPYNIIE;

5. WHIWBHIYaJTbHO-TUYHOCTHBIA, (OPMHUPYEMBIA TIOJ BIIMSHAEM JIMYHOCTHBIX
O0COOEHHOCTEW - O0O0pa3oBaHWsA, BOCIWTAHUS, WHIWBUAYAJIHHOTO  OIIBITA,

ncuxo(U3HOIOTHYECKHX 0coOeHHOCTel [Maciosa, 2001: 42].

1.3 ®dpa3zeosioruyeckasi eIUHUIIA U €€ OCHOBHbIE XaPAKTEPUCTUKH

1.3.1 llousiTHe ppazeosoruvyeckoi eqUHUIBI

O®pazeonornueckas eaununa (ganee — DE) — cTpykTypHO ycToiunBOE
CJIOBOCOYETAHUE, SBJIIOLICECS JIEKCUUECKN HENECIMMBIM U LEJIOCTHBIM 10 CBOEMY
3HAQYEHUIO0, BOCHPOU3BOAMMOE B BHUJIE T'OTOBOW pEUYEBOM €IMHHUIIBI [Po3eHTanb,

TeneHkosa, 1976].

@®pazeosioru3M  BO3HUKAET KaK  pe3yibTaT  B3aUMOJACHCTBUS  BCEX
KOMIIOHEHTOB codeTaHus. OH Bcerga sBISIETCS PENPE3CHTAHTOM  SIPKOTO
oOpa3Horo BblpaxkeHus. HemanoBakHbld mNpu3HaK (pazeosorusmMa — 3TO
IIEPEOCMBICIIEHUE €r0 JIEKCHKO-TPAMMAaTUYECKOr0 COCTaBa WA OJHOIO W3
KOMIIOHEHTOB.  J[aHHBIH  TpPU3HAK  CO3JAeT  «CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKYIO
cnenu(uKy,  BHYTPHUA3BIKOBYIO  HIUOMATUYHOCTb,  MNPOSBISIONIYIOCS B
HEBBIBOJUMOCTH  3HA4€HUsA  (pa3eojoru3mMa M3  IPSIMBIX»  3HAUYCHUU
COCTABJISIFOIIUX €r0 CJIOB M €r0 CUHTAaKCUYECKHE KOHCTPYKIUU, U UAMOMATUYHOCTb
MEXbS3bIKOBYIO, HAXOSIIYI0 BBIpaXXEHHE B HEBO3MOXXHOCTU «OYKBAJIbHOTO
nepeBojia GpaszeosiorumMa Ha pycckuit s3uik» [Kynun, 1987].

Cornmacio B. JI. ApxaHreinbckoMmy, HpH OINpeneneHu ¢Gpa3eonoruma

HY>XHO OIIMPATHCA HA CIICAYIOIINUC ITOJIOKCHUA!
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3BYKOBasi 000JIOUKA S3bIKA MPEACTABISIET COOOM CYITHOCTh €ro TpaHchopmaruii B
peun;
OOBEKTHI s3bIKa, XapakTepusytone OF — 3To cymecTByomue BHE 3aBUCUMOCTH
OT HAIIIeTo pa3ymMa 0ObEKThl MaTEPUATBHOTO MUPA;
camMu (DpazeosOTU3MBI SIBISIOTCS TEPBHYHBIM, a OTHOIIEHUS MEXIy HUMH —
BTOPHUYHBIM;
COCTaBIISIONTNE (PPa3eOTOTHIECKUX OOBEKTOB MOHUMAIOTCS KaK IMEepBUYHOE, a
OTHOIIICHUSI MEXKTY 3TUMHU COCTABIISIONUMHI — KaK BTOPUYHOEC;
OTHOIICHUS, CYIIECTBYIOIHUE MEXKAY 4YacTIMU (pa3eosIoTU3MOB, WU UX
BHYTPEHHHE 3aBUCUMOCTH BCEI/Ia MOJYUHSIOTCS JIOTMKE U HE 3aTparuBaror
OTHOIIICHUS MEXTY CYIIECTBYIOIINMH SBICHHISIMH, a TOJIBKO OTPAXKAIOT UX;
TaKKe€ Kak W 3Ha4YeHWE cioBa, 3HaueHHMe DE MokeT OBITh MPEACTABICHO Kak
COLIMAJIBHO OO0OOIIEHHOE BBIPAKEHHE HAMOOJee BAXKHBIX IPU3HAKOB IEJIOTO
KJIacCa OJHOTHUITHBIX SBIICHWA WU TIPEIMETOB, 3a(pMKCHPOBAHHOE C ITOMOIIBIO
KOHKPETHOMW 3BYKOBOH 000J10ukH [ Apxanrenbckuii, 1964: 180].

[IpuHuMass BO BHHMMAaHHE BBIIICTICPEUUCIICHHBIC TMOJOKEHUS, MBI MOXKEM

BBIBECTH Takoe onpenesenue OF:

®pazeosiornyeckas eINHUIIA €CTb YCTOMUYMBAs KOMOMHAINA CJIOB,
MpEeCTaBJICHHAS B SI3bIKE Ha OMPENICICHHOM 3Tare €ro UCTOPUYECKOr0 Pa3BUTHS,
XapaKTEePU3YIOIIAsICA IETbHOCTBIO U MPENCIbHOCTBIO, OTpakaeMasi B PEYM €ro
HocuTenel; chopMuUpoBaHHAs HA BHYTPEHHEH 3aBUCUMOCTH YJICHOB; MUMEIOIIAs B
CBOEM COCTaB€ KaKk MHUHHMMYM JBE€ CTPOIO OIPECICHHBIX €IUHUIL JIEKCUYECKOTO
YpOBHS c (dbuKcupoBaHHOM MOCJIEIOBATEIBHOCTEIO; rpaMMaTUYeCKH
CTPYKTYpUpOBaHHasi 10 MMEKIIUMCI B MOJEISIM CJIOBOCOYETAaHUN WU
MPEUIOKCHUM; HaJCIeHHAs SIMHBIM 3HAYECHHUEM, HEOJMHAKOBO KOMOWHATOPHBIM
II0 OTHOIICHHWIO K 3HAYEHHSIM HMCIOIIMXCI DJJIEMEHTOB, HO CTAaOMJIBHBIM, B

OTHOIIICHUU 03HAYaeMOTO JIJIs Beipaxkaemoro [ Tam xe: 182].
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1.3.2 CrpykTypa ¢pa3eo10ru4ecKoro 3HaYeHusl

B cBoeii cTpykType (pa3eosorndeckoe 3HAUCHHE HMMEET TPH acIeKTa:
CUTHU(DUKATUBHBIA, JACHOTATUBHBIA U KOHHOTATUBHBIM. MHEHHsS JTMHTBUCTOB B
ATOI CBSA3M pacxonsTcs. HeKoTopble U3 HUX MOJaratoT, YTO BBIACIATH 3TH aCIEKThI
MOXHO JIMIIIb B TEOPUHU, MTOCKOJbKY Ha MPAKTUKE OHU HEPA3PHIBHO CBSI3aHBI, TO
€CTh 00pa3ylOT €IMHOE 1IE€JI0€ B peajbHOM pedeBoil AesTeNbHOCTH. MBI OepeM 3Ty
TOYKY 3pPEHUS BO BHUMAHHE, HO TAKXKE CUUTAEM HEOOXOJMMBIM OTMETUTh, YTO
SpKHE DIJIEMEHTBHI, OTHOCALIMECS K KOHHOTATUBHOMY aCMEKTy, TaKue Kak
YKaprOHU3MblI, 3K30TH3MbI, BapBapuU3Mbl M [PYyrue MNPUIAIOT €My pPa3IUYHYIO
CTUJIMCTUYECKYIO0 OKpacKy, U CyllecTByeT MHeHue, uto st DPE, obnagarommx
MOJIHOCTBIO WJIM YaCTUYHO I[€PEOCMBICICHHBIM 3HAaYeHUEM, B OoJibllie Mepe
XapaKTepeH KOHHOTATUBHBIN acmekT. YTo jke KacaeTcsl CydyaeB OKKa3WOHAJIbHOIO
UCIIOJIb30BaHUsl (hpazeosoru3ma, BBIIEICHUE TOrO WM HMHOTO AacleKTa €ro

3HA4YCHUs Urpaet oobmyto poib [Kyrun, 1996: 175].

1.3.2.1 Curan(pukaTUBHBIA U T€HOTATUBHBINH aACMEKTHI 3HAYEHUS

JIyisi Hauanma paccMOTPUM CUTHU(PMKATUBHBIA aCMEKT (pa3eosioruuyeckoro
3HAQYEHHsI. DTO CYTh IMOHSATHUS, pPEaIU30BaHHAS B 3TOM 3HAYEHUH. 10 €CTh 3TOT
aCMeKT €CTh OOIIHOCTh TPHU3HAKOB, OTHOIICHUHA U CBOWCTB TMIPEIAMETOB,
OTPa)XCHHAasi B CO3HAHUU YEJIOBEKAa, LEHTPOM KOTOPOW SIBISIOTCS Ba)KHBIE
OTJIMYMTEIbHBIC PU3HAKH, CBOMCTBA U oTHOIIeHUs [Konnakos, 1975: 537].

JleHOTaTUBHBIM acmeKkT (Ppa3eoJOrnYecKoro 3HayYeHUs — 3TO O00BbEM
MOHATHUSI, PEATM3yeMOro NpPU TMOMOILIU BBISBICHUS MHHUMyMa CYMMUPYIOIIUX
XapaKTEepPHBIX 4YepT JACHOTATa, TO €CTh IIEJIOr0 Kjacca OAHOTUIIHBIX MPEIMETOB,
YHUKaQJIBHBIX OOBEKTOB WJIM OTBJICUEHHBIX 3HAUYCHWI. B 3TOM mposBisieTcs He
TOXJECTBO, a HEpa3pbIBHOE €JMHCTBO sI3blka W MbllUieHHus. ClienoBaTeNnbHO,

JACHOTAT, B OTIIMYHUC OT ACHOTAaTUBHOIO aCIICKTa 3Ha4YCHMUI, — JTO
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HKCTPATMHTBUCTUYECKAsA KaTErOpHsl U OOBEKT HAlllell KOTHUTHUBHOW JESITeTbHOCTH
[Kynun, 1996: 175].

[IpenMeTHast COOTHECEHHOCTh (hpa3eoIOTU3MOB MMOTEHIIMAIBHO 3aJI0KEHA B
€€ CEMaHTUYECKON CTPYKTYpE U MOXKET PEaIM30BbIBATHCS TOIBKO B ONPEIEICHHOM
KOHTEKCTE, B OTJIEJIBHOM KOMMYHUKAaTUBHOM akte. [Io cyTn, oHa BOCIpOHU3BOIUT
IIPEAMETHBIE CBSI3U PEaJIbHON JECHCTBUTEIBHOCTH.

B ®E, 0603Hayaronyx eqIMHUYHOE BHESA3BIKOBOE SIBJICHUE, ICHOTATUBHBIN U
CUTHU()UKATUBHBIA aCHEKThl COBMANAlOT. be3 TECHOro B3aMMOJCHCTBHUS C
CUTHU(UKATUBHBIM aCIEKTOM JeHOoTalusi Obuia Obl HEBO3MOXKHA, MOTOMY YTO

061]166 CyYCCTBYCT TOJIbBKO B OTACJIBHOM, a OTACIIBHOC TCCHO CBA3daHO C 06IHI/IM

[Tam xe: 175-177].

1.3.2.2 KOHHOTATHBHBINA ACIEKT 3HAYCHUSA

«KoHHOTalMst — cemMaHTHYeCKass CyIIHOCTb, Y3yaJlbHO WJIM OKKa3HMOHAJIbHO
BXOJISIIIasi B CEMAHTUKY SI3BIKOBBIX €IMHUI] U BBIPAXKAIOIIAsi SMOTUBHO-OIEHOYHOE
U CTWIMCTHYECKHM  MapKUpPOBaHHOE  OTHOILIEHHWE  CyOBbEeKTa  peud K
JNEHUCTBUTEILHOCTH MPU €€ 0003HAYEHHH B BBICKA3bIBAHUHM, KOTOPOE MOJY4YaeT Ha
OCHOBe 3Toi mH(popmanmu skcnpeccuBHbIN dddex [Temus, 1996: 5]. To ectsb
uHbOpMaIUs, UMEIOLIAsC B PEUYEBBIX U SI3BIKOBBIX E€AMHMIIAX, HE CUMUTAs HX
IPEIMETHO-JIOTHYECKOTO CO/lep)KaHus, cunTaeTcss KoHHotatuBHOM [Kynun, 1996:
177].

Kak mpaBmiio, KOHHOTalusi COAECPKHUT B ceO€ HECKOIbKO KOMIIOHEHTOB:
OLICHOYHBI, SMOTUBHBIA U 3KcnpeccuBHbI. [Ipodeccop ApHonba goOapiser B
COCTaB KOHHOTAIlUM CTHUJIMCTUYECKUN KOMIIOHEHT [ApnHosba, 1973: 105]. Otu
YeThIpe KOMIIOHEHTa KOHHOTAllMM MOTYT MPHUCYTCTBOBATb BMECTE B Pa3IMYHBIX
KOMOMHAIIMAX WJIM BOBCE OTCYTCTBOBaTh. B KauecTBe MATOr0 KOHHOTATMBHOIO

KOMIIOHEHTAa MOXKEM BBIJACIIUTD O6pa3HOCTB.

I[aJII/IM KpPaTKyIO XapaKTCPUCTUKY BCC KOMIIOHCHTAM KOHHOTAIIUM:
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1. OMOTHUBHBIN KOMITOHEHT.

Byayun omHOii M3 cmocoOOB OTOOpa)keHUS ACHCTBUTEIBHOCTH U €€
IIO3HAHHS, OHMOLMM BBIPAXAKOTCA C IIOMOIIBI S3BIKOBBIX CPEACTB IpHU
00513aT€JIbHOM CO3HATEJIbHOM OTPAKEHUU.

K nmpumepy, mexnomernss — BBICOKO d3MOTHBHBIE DE, OHM Kak IMpaBWIIO HE
Ne(PUHUPYIOTCS, BMECTO 3TOTO JIAETCSl UX MBICIUTENBHOE COJAEPKaHUE. DMOIMU
CONOBOXKIAKOTCSA OLIEHKOM, ITOCKOJIBKY OHHM BCETZIa BBIPAYKAIOT OTHOILIECHHE JIFOAECH
K ICHCTBUTEILHOCTH.

OMOTHBHOCTb — 3TO OSMOLMOHAJIIBHOCT Ha S3BIKOBOM YypOBHE, T.€.
YyBCTBEHHAs OLICHKA ITPEAMETA, BBIPAKEHNE HACTPOEHUH, IEPEKUBAHUN U 1YBCTB
YeJI0BEKA, C UCIIOJIb30BAHUEM SI3BIKOBBIX UJIM PEUYEBBIX CPEICTB.

Tak kak >SMOIMM JAENATCA Ha JBa Kjlacca — TOJIOKUTEIbHBIE U
OTpHUIIATENbHbIE, TO HX OOO3HAYEHHS] B SI3bIKE MOTYT OBITh COOTBETCTBEHHO
ONPENENICHBl KAK IOJIOKUTEIBHO-ODMOTUBHBIE W  OTPULATEIBHO-DMOTUBHBIC
[Kynun, 1996: 178].

2. DKCHPeCCUBHOCTH (MHTEHCHUBHOCTD) — €III€ OJIMH KOHHOTATUBHBIN KOMITOHEHT.

OTO  BBIPA3UTENILHO-U300pa3uTENbHBIE KauecTBa cioBa uinu  DE,
00yCJIOBJIEHHBIE YMOTUBHOCTBIO, 00Pa3HOCTHIO WJIM MHTEHCUBHOCTHbIO. OHU MOTYT
MOPOKJIATh SKCIPECCUBHOCTH KaK MO OTJEILHOCTH, TaK U B Pa3HBIX KOMOWHAIIMSIX.

He cymiectByeT sSMOTHBHOCTH 0€3 SKCIPECCUBHOCTU, TO €CTh PA3TPaAaHUYUTh
WX TIOYTH HEBO3MOXHO. J[okazaTenbcTBOM ciykaT MHorue @OE, cymecTByromnye B
AHTJIMHACKOM SI3bIKE.

Muorue Hapeunble @DFE, 0coO€HHO KOMIApaTHUBHBIE WHTECU(DUKATOPHI,
nepealoT MHTEHCUBHOCTD TJIarojiaMH, CBSI3aHHBIMU C HUMU CUHTaKCHYECKH, JIMOO
YCUJIUBAIOT TPU3HAKHU, CIIYXaIUE KOMIIOHEHTAMW 3HAYCHUSI MPUIATaTEIbHBIX,
HaXOJAIIMXCS C HUMU B CHHTAKCUYECKOU CBS3HU.

Takum 00pa3om, SKCIIPECCUBHOCTh €CTh CMOCOOHOCTh cioBa uin DF

YCUJIMBATh MIPU3HAKK 0003HaYaeMbIXx MMU 00beKTOB [ Tam sxe: 179-180].
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3. Ouenka — 3TO OOBEKTHUBHO-CYOBEKTHBHOE OTHOIIECHHE YEIOBEKa K OOBEKTY,
BBIPAKEHHOE AKCILNTMUUTHO WJIM UMIUTMUUTHO MPU MOMOIIH A3BIKOBBIX CPENICTB.
B s13b1k0BOI earHMIIE OOBEKTUBHAS OLIEHKA SIBISICTCSI OTPAXKEHUEM PE3YJIbTaTOB
KBaJIM()MKATUBHO-KOTHUTUBHOM JIeATeNbHOCTH Jiofei. [lpudyem sTa oleHka
O0asupyeTcsi Ha CBS3M OOILIECTBEHHOI'O OIBITA SI3bIKOBOTO KOJJIEKTUBA H
OPUHATON B HEM HOpMbL. Henb3s Taxke 3a0bIBaTh 0 CyOBEKTUBHOM XapaKTepe
OLIEHKH, TOCKOJIbKY OHa 3aBHCHT OT ee cyObekTa. PasHble mi0oau MOTyT aBath
COBEPILIECHHO PA3HbIE OLIEHKU OJTHUM U TEM K€ SBJICHUAM AcicTBUTENBHOCTH. HO
U  OOBeKTHBHAasA, U CYObEKTHBHAas  OLIEHKH SIBJISIIOTCS  COLIMAJIBHO
nerepmuHupoBanHbiMU [Kynun, 1996: 180-181].

4. OYHKIIMOHATbHO-CTHIIMCTUYECKHM KOMITOHEHT KOHHOTALNH — 3TO
CTWJIMCTHYECKAsl IPUHAUIEKHOCTh  (ppazeosnorusmMa, a KOMMYHUKATHBHO-
CTUJIMCTUYECKUN KOMIIOHEHT — BO3MOKHOCTbB €T0 HCIIOJIb30BaHUs B TOM WU UHON
cdepe odmenus [Tam xxe: 184].

O0001mass Bce BBIIIEU3IIOKEHHOE, MOYKHO CJEJIaTh CIEAYIOIIMA BBIBOJ:
onaronapst koHHoTauuu OF SBISAIOTCS HEOTHEMIIEMOM YaCThIO (PPa3e0I0rnYeCcKoi
CUCTEMBI SI3bIKa, €€ OCHOBHBIMH BBIPA3HUTEIBHBIMU cpeacTtBamu. llpn Hamuuuu
KOMMYHUKATUBHOW cHUTyaluu (Hpa3eosoru3mMbl MOTYT OBITh HCHOJB30BAHBI B

MUCHbMEHHOM M YCTHOM peYH KaK y3yajabHO, TaK U OKKa3noHaabHO [Tam xe: 187]

1.3.2.3 BuyTpennss ¢opma (ppa3eooru4ecKux eJHHUII

[Tockonbky pan @F ob6nanaroT BHyTpeHHEN (HOpMOii, cHuTaem
HEOOXOUMBIM 00pPATUTHCS K €€ OMPEICIICHUIO U 3HaueHHI0. Poib BHyTpeHHe!

¢dbopMbI B CTPYKTYpe Ghpa3eosoru3aMoB OTMEYAIOT MHOTHE HccaeaoBarenu [Tam xe:

165].
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EcTh MHOXXECTBO OmpeesieHnid TOTO MOHITHS. B manHO#M paboTe MBI MOIb3yemcs,

Ha Halll B3I 1, Hanooee MMOAXO MU AJIsI UCCIICIOBAaHMA.

BuyTtpenneii Qopmoii  ¢pas3eosoruzMa Has3bIBAIOT €ro  MPOTOTUIIHOE
3HaYCHHE, C KOTOPBHIM 3HAUEHHE (Ppa3eOMaTUUYECKOE CBS3aHO JAECPUBALMOHHBIMU
oTHomeHusIMUA. Ha ee XapakTep BiuseT Takoe sBJCHHE, Kak (pa3eosornyeckast
abcTpakuusi, TO €CTb MOJHOE WM 4YacTuyHoe nepeocMbicienne PE, ero
pa3aenbHO0(POPMIIEHHOCTh, a Takxke 0e300pa3Hoe CEeMaHTHYECKOe H3MEHEHHE
[Kynun, 1996: 173].

Omnpenenenue BuyTpeHHed Gopmbl OE B mupokom cmeicie, ganHoe B. H.
Tenus, IIPEACTABIISIETCS HaM BECbMa yIa4yHBIM:
BuyTpeHHsis ¢gopmMa — 3TO HEKMH OO0pa3HO-aCCOLMATUBHO MOTHBUPYIOLIUN
KOMILIEKC, KOTOPBIM OPraHU3yeT A3bIKOBOE conepkanue [ Temus, 1996: 12].

CunrtaeM HEOOXOAMMBIM OTMETUTD, YTO BHYTPEHHsIS (hopMa (ppaszeonoruzma
MOXET OBITh XMBOH, TO €CTh OHAa IMO3HAETCA HA JJAHHOM KOHKPETHOM JTame
S3BIKOBOI'O Pa3BUTHS U SBIIIETCS aKTyaJbHON B COBPEMEHHOM pEYEBOM CUTYyalluH,
¥ MEPTBOI, KOTOpasi KOrjaa-To Obljla )KUBOM, TO €CTh TUTUYHOU (Ppa3eoornyeckon
eAVHUIIEH B JOuaxpoHW4YeckoM Iuiane. K gemoTtwBanmuu, IpyrMMH CJIOBamH, K
3a0BEHUIO BHYTpEHHEH (OpMbI, MPUBOAUT HApYIICHUE JEPUBALMOHHON CBSI3U
Mexay OF u ee mporoTunom B pesynbTaTe yTpaTbl 0003HAYAEMOI0 TEPMUHOM
SIBJICHUSI WJIM UCKAKEHUSI COCTABHBIX YacTeH.

CymecTByer eme OJHO IIHPOKO paclIpOCTPAHEHHOE  OIpPEAEIICHHE
BHyTpeHHe popmbl DE. OHa MOXKET MOHUMATHCS Kak o0pa3, JIexallluil B OCHOBE
HAaMMEHOBAaHUS TO3HABAEMBIX HAMH OOBEKTOB S3BIKOBBIMHM 3HaKamu. B Takom
NOHMMAHUU JKUBas BHYTPEHHsAA Qopma SBJISETCS YacThl0O KOHHOTAaTHUBHOIO
acmeKkTa HWIMOMATHYEeCKOro 3HA4YeHUsl B CHIIy TOro, YTO OHAa — HCTOYHMK
uHpopmaruu, Omarogapsi KOTOpOH BO3HUKAIOT IKCIPECCUBHOCTh, 00Pa3HOCTh, U

IMOTUBHOCTH Ppazeosoru3moB [Kynuu A.B 1996: 174].

31



BBIBO/IbI 11O ITEPBOM I'JIABE

Ha ocnoBanuu MMPOAHAJIM3UPOBAHHOI'O0 TCOPCTHYCCKOI0 Marcpualia OBLIH

BBIBEJICHBI CJICAYIOIINE ONPEAEIICHUS, U OBLJIO YCTAHOBJIEHO CJIEAYIOLIEE:

Kaptuna mupa — 3T0 Ti00ambHBI 00Opa3 MHpa, COBOKYIMHOCTH 3HAHUH 00
OKpYXalomel JCHCTBUTEIHHOCTH, CHUCTEMa B3IJIIOB W YOSXKICHWI YeIOBEKa,
pE3yJbTaT €ro TyXOBHOM AEATEIBHOCTH U KOHTAKTOB C 3TUM MUPOM.

B nameit pabote Mbl pacCMOTpEIN YEThIpe BUA KApTUH MUpPA: KOHIIENTYaJIbHYIO,
S3BIKOBYIO, [IBETOBYIO U (h)pa3e0IOTHYECKYIO.

KoHuenTtyanbHas kKapTHHA MUpPA — PE3YJIbTAT O3HAHUS YEJIOBEKOM OKPYKAOIIEN
€ro JEHCTBUTENBHOCTH; 3TO CUCTEMa HH(OpPMALMU O PA3NUYHBIX OOBEKTaX,
IIPEACTABIICHHAS B JEATEIIBHOCTH YEJIOBEKa;

. SI3pIkOBass ~ kapTMHa  MHpa —  KOHLENTyalu3alus  JIEUCTBUTEIBHOCTH;
CyOBEKTUBHBIM 00pa3 OOBEKTUBHOIO MHUpA, BKIIOYAIONIMI B ce0s NpPHU3HAKH
YEJI0BEUECKOTro crnocoda Mmo3HaHusi MUPa, CYIIECTBYIOMIMI B I3bIKOBOM (hopMme.
[[BeToBas KapTUHA MHUpA — IIPEICTABJICHUS YEJI0BEKA O MUPE 1[BETA; COBOKYIIHOCTD
BBIIBJISIEMBIX B ITPOIIECCE KOMMYHHUKAIIMU LBETOBBIX U CUMBOJIMYECKUX CMBICIIOB,
COJEpKaAIIMX KyJIbTYPHO 3HAUMMYIO HH(POPMAIUIO U MEpealoluX HallMOHAIbHbIE
O0COOEHHOCTH PEUYEMBICIIUTEIbHON AESITEIbHOCTA Hapoa.

@pazeonornyeckas KapTHHA MHUPA — YHHMBEPCAJIbHAsl YacThb S3BIKOBOWM KAPTHUHBI
MHpA; METOJ KOHLENTYaJIbHOTO OIMCAHUA ACHCTBUTEIBHOCTH C IIOMOIILBIO
cpenctB (paszeosiornu. JlaHHas KapTHHA MHpPAa UMEET HECKOJIBKO OTIMYMTENIbHBIX
IIPU3HAKOB: YHUBEPCAIbHOCTh, aHTPOTIOLIEHTPU3M U 3KCIIPECCUBHOCT.
Konnenrocepa — 3T0 KOMIUIEKC KOHLIETITOB, UH(POPMALIMOHHOE PO MBILUICHHUS.
KoHiient sgBnsgeTcs KIOYEBOW E€IUHUIIEN MBICIUTEILHON NEITEILHOCTH JIIOJEH.

OH uMeeT MHAMBUAYAJIbHO-YIOPSIOYEHHYI0 BHYTPEHHIOIO CTPYKTYpPY, OTpPakaer
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YKU3HCHHBIN OTIBIT, 3HAHWS 1 YMEHUS Y€JIOBEKA U COJICPKUT B ceO€ Pe3ynbTaThl €ro
JEATEIIbHOCTH.

8. OCHOBHBIMH KOMIIOHEHTaMH KOHIIENITa BBICTYNAIOT 00pa3, WHGOPMAIIMOHHOE
coJiep>KaHKe, HUHTEPIPETALIMOHHOE MOJIE.

9. ®pazeosnoruyeckas eIMHULIA — CTPYKTYPHO-YCTOMYMBOE CIIOBOCOYETAHUE, TOTOBAS
pedeBasi €AMHMIA, MPEACTABICHHAs B S3bIKE Ha OIPEJCICHHOM JTare ero
HMCTOPUYECKOTO PA3BUTHS, XaPAKTEPUIYIOIIAACS LEIbHOCThIO U MPEACIbHOCTBIO,
UMEIOIAsi  CTPOrO-OMpPENCNIEHHYI0 TPaMMaTUYECKYl0 CTPYKTYpy U €IUHOE
3HA4YCHHUE.

10. ®dpazeomornyueckasl yCTOWYUBOCTh — HEU3MEHsIEMas BEJIMYMHA, XapaKTepHas IS
pPa3IMYHBIX acCMeKTOB (pa3eosiorMueckux eauHull. Ee OCHOBHBIE MOKa3aTelu:
YCTOMYMBOCTD ynoTpeOJsieHusl, CEMaHTHYECKast OCJIO)KHEHHOCTb,
pa3nenbHOO(POPMIICHHOCTh M HEBO3MOXKHOCTh OOpa30BaHMs IO MOPOKIAOIIEH
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKOW MOJIETI IEPEMEHHOTO COUETAHUS CJIOB.

11. CemanTHueckass yCTOMYMBOCTH (Ppa3eoIOTM3MOB 3aBUCHUT OT OCJOKHEHHOCTH
CMBICIIOBOTO cTposi pasHbix THnoB OE. Beigensior ¢pazeomaTrueckyio,
UIMOMATUYECKYIO U UIN0(Pa3eOMaTHYECKYIO YCTOUUYUBOCTD.

12. B crpykType (pa3eoqoruyeckoro 3HAYECHHsS] CYIIECTBYET TpPH AacIeKTa:
CUTHU(DHUKATUBHBIN, TEHOTATUBHBIA 1 KOHHOTATHUBHBIMN.

13. Curan(UKaTUBHBIN  aCHEKT — D9TO CyTh TOHATHS, pEaIU30BaHHAs BO
(bpazeonoruuecKomM 3HaYCHUH.

14. JleHOTaTUBHBIM aCMEKT — OOBEM TMOHITHUSA, PEAIU3YEeMOTO TIPU TMOMOIIHU
BBISIBJICHUSI MUHMMYyMa CYMMHUPYIOIUIMX XapaKTEpPHBIX 4YepPT IEJOoro Kjacca
OJTHOTUITHBIX MIPEIMETOB, YHUKAJIBHBIX 00bEKTOB WJIM OTBJICUYCHHBIX 3HAYCHUIA.

15. KOHHOTaTUBHBIN aclekT MpeACcTaBiseT coOoi WH(OpMaIMIO, WMEIOIIAICS B
pEYEBBIX M SI3BIKOBBIX EIUHUIIAX, HE CUUTasi UX MOPEIMETHO-JIOTUYECKOTO
comepkanusi. KoOHHOTaIMsi COIEPKUT B ceOe HECKOIbKO KOMITOHEHTOB:
OLICHOYHBIN, SMOTUBHBIN, SKCIIPECCUBHBIN U CTUJIMCTUYECKHUU.

16. Buytpennsisi popma PE — dgacTh CTpYKTyphl (pa3eoiorudyeckoro 3HaYeHUs,

KOTOpasi MOKET OBITh ONpe/ieNieHa KaK acCOLMaTUBHO-00pa3HbIii MOTUBUPYIOLIUN
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KOMITJIEKC, KOTOPBIM OPTaHM3yeT S3BIKOBOE cojaepxkaHue. BHyTpeHHss (opma

OBIBaeT KUBOW U MEPTBOM.

34



I''TABA BTOPASA

OTPAKEHUE IBETOBOM KAPTUHBI MUPA B AHI'JINACKOM
®PA3ZEOJIOI'NA

2.1 ®pa3oobpa3yomas AKTUBHOCTh KOJIOPOHUMOB

®pa3zeonoruueckue  €AUHUIBI €  I[BETOBBIM  KOMIIOHEHTOM  (T.e.
KOJIODOHUMOM) SIPKO OTPa)aloT HAIMOHAIBbHO-CIIeNU(pUUecKe sIBJICHUS S3bIKa U
KYJIbTYPBL.
[Ton xoOJOpOHUMOM (KOJOPATUBOM), WJIM IIBETOOOO3HAYEHUEM, Mbl TOHHUMAaEM
TEPMUH, TPUMEHSIONUNCSA JUIsi 0003HAYCHHUsS HA3BaHUM I[BETOBBIX OTTEHKOB B
a3bike. [bopucosa 2008: 34]

MeTo0oM CILTOIIHOW BBIOOPKH, HCIONB3Ys pasiuunbie cioBapu (Oxford
Dictionary, Cambridge Dictionary, Longman Idioms Dictionary 1 MACMILLAN
English Dictionary), mamu Obuto oToOpano 70 (pa3eosOrHUecKux EIUMHHUIL C

kosioponnMmaMu. [Tosnsiit cincok @E cMm. B [Ipunoxenuu 1. 13 Hux:

19 — ¢ xomoponumom “red” (to be out of the red, to catch red-handed), uro
coctasisteT 27,1% ot oO1tero uncia OE;

14 emunun C komopornuMoM “white” (a white elephant, to mark with a white stone),
yT0 coctarsieT 20%;

13 — ¢ kommonenTom “blue” (blue-sky ideas, to cry blue), sto — 18,6%;

10 — ¢ xkomopaTuBoMm “black” (to look black, black market), uro cocrasuno 14,3%;
4 enuHUIBI ¢ KOMIIOHEHTOM “‘green” (green with envy), to ectb 5,7% ot obriero
qHCIa,

3 — ¢ xomopouumom “yellow” (yellow boy), uro cocrasnser 4,3%;

35



e DBbLI0 BbIEICHO MO 2 €IUHUILI C BETOOOO3HaUeHHsIMHU “grey” u “pink” (in the
pink of health, to turn grey) — 2,8% u 2,8 % COOTBETCTBCHHO;

e U, nakonen, Mbl Beigenuan ongny ®FE ¢ komopatuBom “orange” (orange book),
onHy — ¢ kommoHeHnToM “purple” (born to the purple) u onHy — ¢ KOMIOHEHTOM

“brown” (brown study) — xaxgast cocraBmser 1,4 % OT 0OOIIEro 4ucia eIuHHUIL
(Cm. Puc.1).

m Konopoxum red
Konopouum white

B Konopoxwum blue

m Konopoxwum black

® Ko/nopoHum green
Konoponum yellow
KonopoHum grey
KonopoHum pink

B Konoponum purple
KonopoHum orange

m Konopoxum brown

Puc.1

Takum oOpa3zoM, HanOoyiee 4acTO BCTPEUAIOIIMMHUCS, & 3HAYUT Hauboliee
aKTUBHBIMH B Tmporiecce (pa3oo0pa3oBaHusi, SBISIOTCS KOJOPOHUMBI “‘red”,
“white” u “blue”, nmamee mayr nBeroobo3Hauenus “black”, “green”, “yellow”.
HaumeHnee pacnpocCTpaHEHHBIMH B aHTJIMMCKOW (Dpazeosiornu OKa3aluch TakKue
KOJIOPOHUMBI, KaK “0range”, “brown” u “purple”.

KonnenTtochepa «uBer» 3aHUMAET 3HAUUTEIBLHOE MECTO B SI3BIKOBOMU
KapTHHE MUpa aHTJIMYaH W BKIIOYaeT B ce0s IENbId PSSl KOHIICTITOB. JTH
KOHIENTHl YYacTBYIOT B (DOPMHPOBAHUM MUPOBOCIPUATHS yesnoBeka. OH MO3HaeT
OKPYKAIONIYIO0 JEHCTBUTENFHOCTh Uepe3 HEKyH MpU3My I[BETOB. B ciemyromem

naparpade Mbl PacCMOTPUM, C Y€M Y aHIJIMYaH aCCOIMHUPYIOTCS T€ WU HHbBIC
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I[BETA, YTO OHH OTPAXKAIOT W CHMBOJIM3UPYIOT, a TaKXKE BBISIBUM CTEPEOTHIIHI
MBIIUICHUS, BO3HUKAIONINE Y JaHHOTO Hapojaa B Iporecce (hpa3eoqornuecKoi

HOMHMWHAaALINU.

2.2 CMbICJI0BOI aHaIM3 ()pa3eooru3MOB ¢ KOJTOPOHMMAMM

@®pa3eosIOTMYECKUE EIUHULIBI HE CKJIAJbIBAIOTCS M3 COCTABISIIOLNIUX €€
3HAUEHUN, OJIHAKO MOCKOJIbKY KOJIOPOHHUM HIMPOKO MPEACTABICH B Pa3IUYHBIX
(dpazeonoruzmax, CYMUTAEM HEOOXOAUMBIM MPOU3BECTH CMBICIOBOM aHAIIN3

otoOpanbix OE.

[IBeta urparoT OOJBIIYI0 POJib B (DOPMUPOBAHUM S3BIKOBBIX KapTHUH MHUPA
pa3HBIX HApPOJOB, TaK KaK C KaXIbIM LIBETOM Yy pa3HBIX JIMHTBOKYJIbTYPHBIX
OOIITHOCTEH CBsI3aHBI OMpEACICHHBIC aCCOLMAIlMU, T€ WJIA WHBIC I[BETOBBIC
npeanoureHus [Pamananosa, Omaposa, 2015: 4].

B Hameit paboTe KOMIOHEHTHI-I[BETOOOO3HAaueHUs B cocTaBe OF
NPEJICTABIISIIOT CJICAYIONINE I[BETOBBIC raMMBI: KpacHas (red, pink,purple), 6emas
(white), uepnas (black), cunss (blue), 3emenas (green), »xenras (yellow),
xopuuHeBas (brown), a Taxke cepas (grey).

B ocHOBHOM, B coCTaBe aHaJIM3UPYEMbIX HaMH (Ppa3eoJOTrM3MOB U B UX
TOJIKOBaHHHU TIPe00IaIat0T KOMIIOHEHTH “blue”, red”, “white”, “black”.

L{BeT - o1Ha U3 KaTeropuii MO3HAHUS MUPA, a (PPa3eoTOrnuecKre BHIPAKEHUS -
HeoTbeMIIeMast YacTh (OJIBKIIOpa U KyJIbTYpHI JI000T0 Hapoaa. L{BeT MOXKeT CIryKHUTh
CHMBOJIOM KaKUX-THOO MOHSATHIA. MI3BECTHO, YTO B pa3HBIX KyJIbTYpax CKJIaJbIBAIOTCS
pa3Hble CHUCTEMbI IIBETOBBIX CHMBOJIOB, YTO OTPaXKaercs BO (HPa3eoqoOrmyecKon
KapTUHE MHpa KaXIOoro Hapoaa. FMmeHnHO nodmomy Mvl  PACCMOMPUM
ananusupyemvle OFE ¢ mouxu 3penus y8emoso2o CUMBOIUIMA.

KpacHbiit nBet — red — 1iset 00roB, mapei; OH CHMBOJIU3UPYET TMEPEXO OT
JIETCTBA K IOHOCTH; 3TO LIBET CHJIBI M DHEPTUH, PATOCTH M TBOPYECTBA, OXOTHI U

nro0Bu [Tam xe: 6]. Tlpy ynoMHHAHHUU O KPACHOM IIBETE B CO3HAHHU JIFOJICH Cpasy
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K€ BO3HUKAIOT aCCOIMAIINU C KPOBBIO, OTHEM, COJTHIIEM, JTFOOOBBIO, TETIOM H CBETOM.
Kpowme Toro, anbli IBET - CUMBOJI BOCKPECEHHS U BeUHOU *)u3HU. HO B 3TOM ecTh enie
OJIMH CKPBITBI CMBICH - KpacHbIA - CHUMBOJI CaMOIOXKEPTBOBAaHUS, XpaOpOCTH,
MPOJUTON BO UMs Oylaroro jena KpoBU. KpacHbI 1IBET BBI3BIBAET OUEHBb CHJILHBIN
AMOILIMOHAJIbHBIM, TIO0 OONbIIEH YacTH IO3WTHBHBIM, OTKIMK B aymie. [loatomy

KPaCHBIM 3HAYUT «KPACUBBIN, «TIPEKPACHBIN.

Bce nmepeuncneHHblE  BBIIE 3HAYEHHWsT KPACHOTO  IBETA  SIBIISFOTCS
IIOJIOKATENBHBIMU. HO y 3TOro mpera TakKe MHOMKECTBO HErATHBHBIX 3HAYCHUM.
KpacHbIM OTMEUEeHBI KpPOBb, YOUNHCTBO, HACWIIME, BO3ME3IUE, JTEMOHUYECKUE CHUIIBI.
OTOT LBET TECHO CBSI3aH C arpeCCHBHOCTBIO, TUIOTCKMMM kenaHusimu | Tananuna,
2007: 122 — 125].

Xorss B Hamed pa0ore Mbl HE CTaBUM LEJIb CPaBHUTb CUMBOJIM3M
(pa3eosorn3MOB € LBETOBBIM KOMIIOHEHTOM B AHIJIMIICKOM M PYCCKOM SI3bIKaX,
CUMTaeM HEOOXOIUMBIM IMOKa3aTh PA3HUILY B BOCHPHUSATHHM TEX WUJIM UHBIX I[BETOB Y
PYCCKOTOBOPSIIMX W aHIJIONOBOPSIIIAX HAPOJOB.

Tak, HartpuMep, BO (pa3eoIOrMUECKUX BBIPAKEHHUSIX PYCCKOTO S3bIKa KPACHBIM
L[BET Yallle SIBJISIETCSI CAMBOJIOM KPaCOThI, MOJIOJOCTH, M30bITKA U N300MIIUS, 3I0POBbS
U xpaOpoctu («kpacHas JAEBUIA»; «KpacHas mopa»). Takum o0pa3oM, 3HauEHHs
UIMOMATUYECKUX BBIPA)KEHUN C TaHHBIM LIBETOBBIM KOMIIOHEHTOM B PYCCKOM SI3BIKE
MMEIOT MOJIOKUTEIIbHBIN OTTEHOK.

B anmmiickoM K€ S3bIKE KpAacHbIM [BET B MAUOMAX HMEET Kak

IIOJIO’KUTENBHOE, TAK M OTPHULIATENBHOE 3HAaYeHHWE. B Hamem chmcke comepxarcs
CIIeIyIoIIre (ppa3eoIOTMISCKIe SANHHMIIBI, TIOATBEPKAAIONIMe 3Ty Teopuro: red lamp,
red-blooded.
B Hexkoropeix @F, comepxammx KpacHbIA LBET, 3TOT KOMIIOHEHT CUMBOJIM3UPYET
OMACHOCTh WM cMmylleHue. B kauectBe nmpumepoB Moxkem npusectd Takue OF u3
Hamel kaprorekw, kak to see the red light, to have a red face.

[{BeT, ob03Havaemelit ciioBoM blue, siBiisieTcst iBeTOM MoKOs1, paccialieHus,

MOTPYKEHUS B MEIUTALNIO [[TeTpeHko, 1997: 206].
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CuMBOJIMKA CHHErO OepeT MCTOKH M3 OYEBHIHOTO (haKTa - CHHEBBI 0€3001a4HOTO U
Oeckpaitnero He6a. B mumdomornm HEOO Bcerma ObUIO OOMTENBIO OOTOB, TYXOB
NPE/IKOB, aHTENIOB; TIOTOMY TJIaBHBI CHUMBOJI CHHETO - O0JKECTBEHHOCTb, TyXOBHAS
KU3Hb.

B uenom, B pycckom si3pike OF ¢ cMHMM 1IBETOM MMEIOT Pa3HOE 3HAYEHUE U
pPa3HyI0 SMOIMOHAIBHYIO OKpAIIeHHOCTh («CHUHSS TTHIA» - CHMBOJ CYACTHS,
npeKkpacHas HEIOCTIKUMAas MeEUTa; «CHHUH 4YyJloK» - cTapas jeBa). A BOT
MPOHUKIIHECS COYYBCTBHEM K CKYYHOW JKU3HH JIBOPSHCTBA aHTJIMYAHE 3aKPEITHIIN 32
cMHUM (TOMyOBIM) IIBETOM CHMBOJI TE€Yald W TOCKH. B Hameil kapToke ecTb
cnemyromuii hpazeonorusm: blue devils.

Bcerpedaercs y aToro 1pera B aHIVIMMCKON MIMOMATHKE M 0CO0OE 3HAYCHHE:
®E out of the blue u3 Hareit kapToTeKn UMeET CeAyIOIee 3HAYCHHE: HEOXKHUIAHHO;
KaK I'pOM Cpe/IH SICHOTO Hea.

[[BeTooOo03HaueHne White o3HavaeT 0J1aro, MCTOYHHUK CHIJIBI W 3JI0POBBS,
YHCTOTHI, 0€30€IHOCTh, OTCYTCTBHE HEyJad, 3auaTHe W POXKJICHHE pEOCHKa;
SCHOCTBb, CMeX; Jo0JecTh ® Imeapocth [PamamanoBa, Owmapoma, 2015: 6].
CuMBOIMYECKHE 3HAYCHUS OEIOro B JPCBHHUE BPEMEHA B OCHOBHOM TO3WUTHBHBI,
TIOCKOJIbKY 3TO IBET MHpA, CBaJCOHOTO IUIAThsi HEBECTHI, HEBUHHOCTH, CHMBOJI
nobeapl 100pa Haj 370M. B pasimdHbIX KyJIbTypax OClblii BOCIPHHHAMAETCS Kak
CHMBOJI BEPbI, HAJISKIBI, JTFOOBH, T00pa M YUCTOTHI TIOMBICIIOB. XOPOIIAM IPUMEPOM
u3 Hamero crucka ssisiercs GE white hope.

B eBpomeiickoii kynpType black TpagunmonHo paccMarpuBaeTcs Kak 3710,
JypHBIC BEIIH; OTCYTCTBHE yJa4Hl M YHCTOTHI, CTpaJaHKe U HeCYacThe; OOJIC3HU U
cmepth [PamamanoBa, Omaposa, 2015: 6]. B memoM, CMMBOJMKAa YEPHOTO IIBETA
JOBOJIHO YHUBEPCAJIbHA JJI1 MHOTHX KYJIBTYp. PaHbIIe YepHBINA CUNTAJICS CUMBOJIOM
BEYHOCTH W THIIMHBI, HO CO BPEMEHEM 3TH 3HAueHWs yTparwiuch [[IpuBaiiosa,
[ITanoBa , 2014]. Teneps OH aCCOUUPYETCSI CO CMEPTHIO, TPAYPOM, HEU3BECTHOCTHIO,
MHUCTUKOHM, JbABOJIOM, JIECNPECCHUEH, KOJJIOBCTBOM H HMMEET OTPULATEIIBbHYIO
KOHHOTAIMIO. B Halleli KapToTeKe MOYKEM HaiTh Takue mpuMepbl, Kak black dog,

black as hell.
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3en€Hbli BET - TPAJAUIMOHHBIA MO3UTUBHBINA CUMBOJ. OH MOBCEMECTHO
aCCOLMUPYETCSI €  COCTOSHHEM  CBOOOJBI,  OJArompusTHBIM  CTEUCHUEM
00CTOSTENLCTB. B MIMPOKOM CMBbICiIE 3€EHBIA 1BET aCCOIMUPYETCS C BECHOM,
MOJIOJIOCTBIO, OOHOBJICHHEM, CBEXKECThIO U cB0O0 10 [ Tpeccunep, 1999]. Onnako
3€JICHBI IIBET B HEKOTOPHIX (pa3eosioru3Max MOXKET HMETh OTPUIATEIbHYIO
KOHHOTaluio. K mpuMepy OH MOKET HCHOJb30BAThCS I BBIPAKEHUS HEKOTOPBIX
YyBCTB C HETaTHUBHBIM OTTEHKOM, TaKMX KaK 3aBUCTb W PEBHOCTh. [Ipumep u3
KapTOTEeKH, WILTIOCTPUPYIONIHIA JaHHOE sIBIICHHE: green-eyed monster.

Kentelii - 1LBET ONTUMHU3MA, IMOCKOJBKY H3APEBIE OH AaCCOLMUPOBAICS C
COJIHLIEM U JYyXOBHOM CBs3bI0 ¢ Beenennou, B Muauu 310 1iset HeBecThl. Ho B Poccun
JIAHHBIM [BET YacTO aCCOLMUPYETCS C Pa3llykod WIM U3MEHOM. Bcerpewarorcs u
JpyTHe 3HAYCHUS, HO TaKXKe C OTPUIATCIIbHOW KOHHOTaIwmel, Harpumep the yellow
press.

B anrmiickom s3pike B 20 BEKe KENTBIA CTAT CUMBOJIOM TPYCOCTH, B APYTUX
3HAUEHUAX LIBET HECET OTPUULATENBHYIO KOHHOTAlMIO. B Hamem cnucke Haxoaum
cnemyrommmi mpumep: to have a yellow streak.

B namen kaproreke coxaepxkarcsi @E ¢ KOMIIOHEHTOM «CEpBIN», KOTOpPbBIE
MOKAa3bIBAIOT, UTO BO (PPa3ecoIOTMUECKON KapTUHE aHTJIMYaH JAHHBIM IIBET MOXKET
MMETh 3HAYEHUE «HEWTpanbHbI». Hanpumep, grey area. B To xe BpeMs cepblii
[[BET MMEET OTPHIIATEIbHYI0 KOHHOTAIIMIO «HEOJIaromoyyuHslii»: grey area oOf
economy. Kpome Toro, cepblii IIBET UCIIOIB3YETCs st 0003HAYEHUs CEeMIbIX BOJIOC,
KOTOpPBIE CUMBOJIM3UPYIOT CTapocTh. M3 Hamenl KapTOTEKH MOXKHO MPUBECTH
Takoi (hpazeosoruzm: grey beard.

[TonBons UTOTH MCCEIOBAHMS 1BETOBOTO CHMBOJIM3MA BO (hpa3eosioru3max u3
HaIlle KapTOTEKH, Mbl MPUIILUIA K BBIBOMY, YTO BBHIOpAHHBIC HAMU IIBETa B Pa3HbIX
KOHTEKCTaX MOTYT UMETh KaK TMOJOXUTENbHbIE, TaK U OTPULATENIbHbIE OTTEHKH
3HAYECHMUSL.

C TeueHreM BpEMEHM JTOT CHUMBOJIM3M MEHSETCS, CTAHOBUTCS OoJiee

00O0O0IIEHHBIM 32 CYET TECHOTO COTIPUKOCHOBEHUS KYJIbTYP, IEPBOHAYATILHBIE CMBICIIBI
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MOTYT YTPaTUTbCS WM YCTapeTb, HO, TEM HE MEHEE, HEKOTOpbIE OCTAOTCA
YCTONYUBBIMU.

Kak MblI BBISICHIIIH, (Dpa3eosIOTU3MBI SIBIISIFOTCS. HE TOJIBKO YaCThIO SI3bIKA, HO U
dbopmoii oTOOpaXkeHUs: KyJIbTYpbl, IIPOSBICHUEM SI3bIKOBOWM KapTHHBI MHpa Hapoja.
HccnenoBanne 11BeT000O3HAUYEHHUI BO (HPa3eoOTMYECKUX €IUHUIAX TMPEACTaBIISET
0COOBI MHTEpEC, TaK KaKk BCE ATH KOMIIOHEHTHI SIPKO WJUIIOCTPUPYIOT HApOJHOE
CaMOCO3HAHUE, OCOOCHHOCTH MBIIIJICHUS! 1 MEPOBO33PEHHSI TOTO WJIM HHOTO Hapoa, a
TaKKe KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKOE PA3BUTHE S3bIKA, YTO BO MHOTOM OOJIETYaeT |
YCKOPSIET MOHUMAHUE €r0 KYJIbTYpbl U MEHTAJIUTETA.

B mpouecce aHanmza  (pa3eosiOTMYECKUX  €IMHUI C  I[BETOBBIM
komroHeHTOM, @OF B Hamed KapTOTeKe pa3leWINCh Ha  CICAYIOIINE
cemantudeckue rpynmsl: (Cm. Puc.2)

1) ®E, o0o3HavamIMe YelOBEYECKHE KadyecTBa, YEPThl Xapakrepa H
BHEIIIHOCTH M CTAaTyC YeJIOBEKa B OOLIECTBE:
e a black sheep - a member of a family or a group who is regarded as a

disgrace to it;

born to the purple - born in a reigning family or privileged class;

blue to principles - loyal, conservative;

red-blooded - Strong and highly spirited; vigorous or virile;

whiter than white -a person who IS
completely good and honest and never does anything bad.
B Hamen xaproreke comepxkurca 20 OE ¢ TakuMm 3Ha4€HUEM, YTO COCTABISAET
28,6% ot o011ero 4nciaa € JUHULIL.

2)DE, otpaxarmue TMOCTYHKA M JIEUCTBHUS YEJIOBEKa, MEXKINYHOCTHOE

B3aMMO/ICCTBHUE:

e to bleed white (informal) - to take all of someone's money; to extort money
from someone;

e to be blue in the face - exhausted from anger, strain, or other great effort;

¢ to roll out the red carpet - to give a special welcome to someone important;
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e Blue beard - a man who first marries and then murders one wife
after another.
B namem crmcke Mbpl HacuuTaiau 16 (1)p33€0HOFI/I3MOB C HO,HO6HI>IM 3HAYCHUCM, a
710 22,8 % OT 00IIIero Yncia.

3)®E, otpaxkaromiue MOPOKH YEJIOBEKA MIIA 00IIEeCTBA:

e to have a yellow streak (slang) - to be cowardly;

e green-eyed monster — jealousy;

o the yellow press - journalism that exploits, distorts, or exaggerates the news
to create sensations and attract readers.
B co3gannoit Hamu kapToteke Bcero 4 mogo0Hbix OF, uto pasHo 5,7%.

4)DE, omnuchIBalOIIME YyBCTBA, OJMOIMH, COCTOSHHS, HACTPOCHUS U
MCPCIKUBAHUA YCIIOBCKA!

e brown study - state of deep contemplation or rumination, as of
a reverie, daydream, or meditation; a melancholic or depressed mood or state;

e Dblue devils (informal) - A period of depression, melancholy, or despondence;

¢ white hot (informal)- in a state of intense emotion.
B HameMm crniucke ectb 6 (pa3eosiorMuecKuX €IWHUL, BBIPAXKAIOIIUX YyBCTBA U
smonuu. OHM cOCTBISIIOT 8,6% OT 00IIeTo Yunca.

5) ®E, B KOTOpBIX OTpak€Ha MpAKTUYECKass AESATEIbHOCTh YEJIOBEKA,
pa3IuYHbIC COOBITHS:

e black market- An illegal traffic or trade in officially controlled or scarce
commodities;

e red ink - debt; indebtedness as shown in red ink on a financial statement;

e to be in the black - not in debt; in a financially profitable condition.
Hamr crimcok comepkut 16 momoousix ®E, a 310 22,8% 0T 00111er0 Ynciia euHHII.

6) ®E, oTHOCSIIUECS K IPYTHM TeMaM:

e a white elephant - A possession that is useless or troublesome, especially
one that is expensive to maintain or difficult to dispose of;

e out of the blue- happening suddenly and absolutely unexpectedly;

42



e once in a blue moon - very rarely.
B namreii kaproTeke ectb 8 (hpazeooru3MoB, KOTOPhIE MBI HE OTHECTH HU K OJTHOU
BBILICIICPEYUCIIEHHON cemaHTuyecko rpymnme. Onu cocraBmsitor 11,4% ot

00111eT0 YucIa.

CTPYKTYpPHO-CeMaHTU4YeCcKnit aHanums OE

H ®F, obo3Havawowme
Ye/loBEYECKME KayecTBa, YepTbl
XapaKTepa W BHELLHOCTH 1
cTaTyc YyenoseKa B obLecTse

B OE, oTpamaloLme NOCTYNKU U
[AeiCcTBUA YeNoBeKa,
MEMIMYHOCTHOE
B3aUMOAencTBre

B OF, oTpamarouime Noporu
YyenoBeKa unu obuiectsa

B OF, onucbiBaloLIME YYBCTBA,
3MOLMK, COCTOAHUA,
HACTPOEHMA U NEPERUBAHMA
Yye/loBEKa

m OF, B KOTOPbIX OTpaMeHa
NpaKTU4ecKas AedaTe/IbHOCTb
YesI0BEKa, pas/inyHblie cobbITus

B OF, oTHOCALIMECS K APYTUM
TeMam

Puc.2

Hcxons w3 mpencTaBlieHHOW HaMHM KJIacCHU(PUKAIUMU, BUIUM HACKOJIBKO
BaXHYIO POJb UIPAET yesloBedecKuil (pakTop BO (ppazeosornueckoil u si3bIKOBOM
KapTUHAaX MHUpa. SI3bIK OTpa)ka€T 5SMOTHUBHBIE U MEHTAJbHbIE ACIHEKThI
JIEATEIIbBHOCTH YE€JIOBEKAa M 3aKPEIUIAET 3TOT OMNBIT MO3HAHMS Ha BCEX YPOBHAX B

BU/IC KATETOPUIA U KOHIIETITOB, 1 OCHOB (hpa3e0J0ornIecKoil 0Opa3HOCTH.
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[ToncuntaB konnuecTBO OE, OTHOCAIIKUXCS K TOM UM UHOM IPyNIE, MOXKEM
cAenaTh BBIBOJ O TOM, YTO HauOOJIEE YacTO BCTPEUAIOIIUMUCS B SI3BIKE SIBISIFOTCS
bpa3eonoru3Mpl, KOTOphIE O0003HAYAIOT CTAaTyC 4elioBeKa B  OOIIECTBE,
YEJIOBEUECKHE KA4YEeCTBA, YEPThl XapaKTepa W BHEIIHOCTH. BTOpbIMH MO 4acToTe
BcTpeuaeMocT sBIsiIOTCA DE, oTpaxkaroline MOCTYNKM W JEHCTBUSL YEJIOBEKA,
B3aUMOJICMCTBUE JIIOJIEH, a Takke @OE, KOTOpble OTpa)karOT MNPAKTUUYECKYIO
JEATEIbHOCTh YeJIOBEKa U COOBITHUS, UMEIOIINE MECTO B €0 KU3HHU.

Takum oOpa3om, MpoBeAs CEMaHTHMUECKUW aHAIU3 (PPa3eoJTOTHIECKIX
€AUHULl C KOJIODOHMMAMHM, [I€JIa€M BBIBOJ, YTO AHTPONOLEHTPU3M SIBIIACTCS
OCHOBOUM OOJBIIMHCTBA (Ppa3eonoru3MoB. A TMOCKOJBKY YEJIOBEK SIBISCTCS
MEpPWJIOM BCEX BEIIEH, ONMCAHUE €r0 BHEIIHErO0 BUJAa W BHYTPEHHETO MHPA,
IIPAKTUYECKON AEATENBHOCTU U MEXJIMYHOCTHOTO B3aMMOJCHCTBUSL 3aHUMAECT B

SA3BIKOBOM KapTUHE Mupa LEHTPaJIbHOE MECTO.

2.3 KOHHOTal_[I/ll/I (])pa3e0.110rnqec1mx €IMHHUI C KOJIOPpOHUMaMHU

KoHHOTaTUBHBIN acnekT (pa3eolorMuyecKoro 3HAYEHUS HAXOJIUTCA B
enuHcTBEe C coaepxkanueM @DFE, ¢ ero CuUrHUPUKATUBHBIM M JIEHOTATUBHBIM
acnekTamMu. OTO OOBSACHSAETCS HAIUYMEeM HE TOJIbKO PpalUuOHAIBHOM, HO H
YyBCTBEHHOM CTOPOHBI MO3HAHUS YEIOBEKOM OKpyXkaromero mupa. To ectb OF
OTpPaXalOT HE TOJBKO NPU3HAKKM O0O3HAuYaeMbIX OOBEKTOB, HO M OTHOLICHHUE

roBOpALICTO K 00BEKTaM U SIBJICHUSIM I[eﬁCTBHTeJIBHOCTH.

2.3.1 Iloso:kuTeILHASL K OTPULIATEIbHAA olleHka DE

BonpmmHCTBO  (Ppazeosornuecknx EAMHUI] O0JaNal0T  OIEHOYHOCTHIO.
OueHOYHBIN KOMITOHEHT, 110 CBOEH CyTH, omnpenensiaeT CIIOCOOHOCTH

dbpazeosioruzmMa BBIpaKATh OJOOPUTEIIBHOEC WM HEOJO0OpPUTENbHOE OTHOIICHHUE
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TOBOPSILErO0 K TMpenMery cooOmeHus. To ecTtp Mbl MOXEM TOBOPUTH O
MOJIOKUTEIBHOU U OTpI/IHaTeJIBHOﬁ OLCHKCE.

B namenn xkaproreke ectb @PE kak ¢ TMOJOXKUTEIBHOM, TaK U C
oTpunaTenbHOM oreHkoil. K rpynmne ¢ppa3eosoru3aMoB ¢ MOJOKUTEILHON OLIEHKON
OTHOCHUM:

e white hope (informal) - a person who is expected to bring honour or glory to
his group, team;

e to know black from white - to know the difference between things, have an
ability to make distinctions;

e lily-white reputation — without fault or corruption; totally innocent or
immaculate;

e  white knight -a person or a company that rescues a targeted firm from
a takeover attempt by buying the firm.

B wnameii kaproreke 20 ®DE o006manaroT MOJOKUATEIBHOM OLIEHKOM, YTO
cocrtaBiisgeT 28,6 % oT 00111ero yncia ¢IuHHII.

K rpynmnie ®FE ¢ orpuniateabHOM OLEHKOW MBI OTHOCUM:

e to have a yellow streak (slang) - to be cowardly;

e black-bag job (informal) - surreptitious or illegal entry or activity by
government agents seeking incriminating evidence;

e  green with envy —to be full of desire for someone's possessions or
advantages; extremely envious and jealous;

e to bleed white (informal) - to take all of someone's money,
to extort money from someone.
Takux enunui B cuucke 31, To ecthb 44,3 % ot o01iero 4ncaa.

B  Hameir kaproreke ectb Takke 19  OLEHOYHO-HEWTPaJbHBIX
(b pa3eonorn3MoB ¢ HEUTPAIBLHON OIICHKOM, HAIIPUMeED:

. white night — a sleepless night;
o once in a blue moon - very rarely.

Onu cocrtasisaroT 27, 1 % ot ob1tero xkonndyecrsa OF.
2
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Takum 06pazoM, KOJIMUECTBO (PPa3eosOrTU3MOB C OTPULIATEIHHON OLEHKOM
npeBocxoauT konuuecTBo OF ¢ monoxurenbHOU oeHKol. To ects, (hpazeonorus
aHTJIMIICKOro S3bIKa dYalle H300JM4aeT MOPOKM M HEJAOCTaTKU 4YEJIOBEKa U

06HICCTBa, HCKCIIN I/I306pa)Ka€T JOCTOMHCTBA.

2.3.2 UHTe/UIeKTYyaJIbHASL M IMOLMOHAJIbLHAS olleHka DE

Ouenka ¢pazeoqoru3MOB MOXKET ObITh MHTEIUICKTYaJIbHOM, €CIIM BXOJIUT B
NMoHATHE, o0O03HayaeMoe JaHHbIM (paszeosorusmoMm. B Takom ciydae B
nepunnnmn ®E npucyrcTByroT cioBa “good” m ’bad”, ux CpaBHUTEIbHBIC H
MPEBOCXOAHbIE (OPMBI WM CHUHOHUMBI JaHHBIX CcJIOB. B kauecTtBe mnpumepa
npuBegem Takue OF u3 crimcka aHaIM3UpyeMbIX HaMH (Ppa3eosioru3MOB:

e whiter than white -a person who IS

completely good and honest and never does anything bad,;

e blue ribbon - something that is excellent, or the best of a particular group or
category;

e to have green fingers - to be good at keeping plants healthy

and making them grow;

e to show the white feather — to behave badly, in a cowardly fashion.
Yro kacaercs (ppa3eosoru3MOB C MHTEJUIEKTYaJIbHOM OLEHKOW, B HAILIEM CIIMCKE
ux Bcero 9, uto paBHo 12,8 %.

O1eHOYHOCTh TakXKe MOXET OBITh SMOIMOHATBHOU. [Ipu sTOM MBI
MOHMUMAEM, 4TO OOIECTBO TaK WJIM MHA4Y€ TPAKTYET MOCTYNKHU JIOJEH, SBICHUS
JNEUCTBUTEIBHOCTH, PYKOBOJACTBYSCh CBOMMM 4yBcTBamu. K @DE, HaneneHHbIM
OMOLMOHAJIBHOM OLIEHOYHOCTBIO, MOKHO oOTHecTu cienytomue OE u3 Hamen

KapTOTCKMU:
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e to look on the black side (informal) - to view a situation from a pessimistic
angle;
e the yellow press -journalism that exploits, distorts, or exaggerates the news

to create sensations and attract readers;

e awhite elephant - a possession that is useless or troublesome, especially one

that is expensive to maintain or difficult to dispose of;

e red tape- excessive bureaucracy or adherence to official rules and

formalities;

e a red-letter day —a day that is pleasantly noteworthy or memorable; a
significant and important day.
B Hamieil kaptoreke mMbl Hacuutanu 21 eguHUIy, HAJEICHHYIO SMOIIMOHAIBHOU
orieHOUYHOCTEIO. OTH DFE cocrtaBisttor 30% OT ynciia BceX €IUHUIL.

CornacHo Hammm noacyeraM, @E ¢ SMOIMOHAIBHOM OLIEHKOM Tropaszno
OoJipllle, YeM C MHTEUIEKTyalbHOH. OTO OOBICHAETCS TeM, 4TO JIroOas
JIeSITEILHOCTh YEJI0BEKAa HEPa3pbIBHO CBS3aHA C €ro YMOIMOHAIBHOMN KU3HbBIO, U
OH OLICHUBAET OKPYKAIOIIYI0 JIEUCTBUTEIBHOCTh Uepe3 MPU3MYy CBOUX UYBCTB U

BOCIIPUSITUH.

2.3.3 OueHOYHAS D HAHTHOCEMUS

[TockonpKy B 3TOM maparpade Mbl paccCMaTpHBaeM OIICHOYHBIM KOMIIOHCHT
(Gpa3eolOTUIECKUX EIUHUIl, CUUTAEM BaXHBIM YIOMSHYTH OO0 OIIEHOYHOM
HPHAHTHOCEMHH, XapaKTEPUIYIOIICH HEKOTOPHIC (PPa3eoIOru3Mbl.

[Ipupoga SMOITMOHAEHO-OIICHOYHOW JHAHTHOCEMHMH, KaK OTMEYArOT
HCCIIeIOBATEIN, OTPaXKaeT JIBE TCHICHITUHU SI3BIKOBOTO Pa3BUTHS, 3aKIIOUYAIOITHECS
B TOM, YTO OJIHO U TO € SIBJICHUE JIEUCTBUTEIBHOCTH MOXET IMO-Pa3HOMY
OIICHMBATHLCS W BBI3BIBATH PA3IMYHBIC YYBCTBA CO CTOPOHBI roopsiiero [Llommep
2000: 56]. HMuaue roBops, B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa OJHA M Ta XKeE

bpaseonoruueckass €AMHHUIIA MOXET MPUOOpPETaTh MOJOXKHUTEIbHOE JIHOO
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OTPULATEIIBHOE 3HAYCHHE.
Hcxoass u3 Toro, uro 3HaueHue moboit DE, Qopmupyercs kak pe3yabTaT
aCCOIIMAaTUBHO-00Pa3HOTO MEPEOCMBICICHUSI 3HAYEHUM €€ KOMIIOHEHTOB, MOYHO
3aKJIIOYUTh, YTO BapbUpPOBAHHUE COJEpXKaHUs (pa3zeosorusMa HaxXOAUTCS B
3aBHCUMOCTH OT B3IJIsj1a Ha (akTop, Jexanuii B ocHoBe ®E. B Hamel kapToreke
ecTb Heckobko DE, koTopeie 00sanat0T OlleHOUYHOM dHaHTHOcemuel. [IpuBenem

HECKOJIBKO IIPHUMECPOB.

e born to the purple - born in a reigning family or privileged class;

e blue to principles - loyal, conservative;

e a white lie - a harmless or trivial lie, especially one told to avoid hurting
someone's feelings.

B uenom, Ham cnimcok coaep:xkut 8 takux ®E, uro cocrasnser 11,4 % ot obuiero

qucia.

2.3.4 IMoTHUBHOCTH (hpa3e010ru3mMoB

B mnaparpade 2.3.2 mb1 npoananuszupoBanu ®E u3 Hameld KapTOTEKH C
TOYKA 3pEHMSA OMOLMOHAIbHOM oueHku. Ho crour ormeruts, 4YTO
(bpa3eonoruueckue €IMHULBI MOTYT HE TOJbKO 0003Ha4yaThb 3MOLMH, HO H
BbIpakaTh Ux. MIcxoast U3 3TOro, MOKeM TOBOPUTH O HAJIUYHUK y (Ppa3eosioru3MoB
OMOTUBHOCTH.

OMOTUBHOCTh — 3TO0 crnocoOHocTh ®OF BelpaxkaTh SMOLUUU. OTUM
KOMITOHEHTOM 00JIaJIal0T U HEKOTOpbie n3 aHanu3upyeMbix Hamu OE. Hanpumep,
red tape- excessive bureaucracy or adherence to official rules and formalities.

B zakmountensHom pomane «Caru o @opcaiitax» Jxona ['oncyopen «Jlebenunas
NICCHS» BUIUM Takylo cTpouky: “Oh! It’s you, Holly! Cheese-paring and red tape
as usual! This is the fourth time to-day. Well, | don't care—I'm going ahead ”. Oto
roBoput diiep PopcaliT Mocae YETBEPTOM HEYAAUYHOM MOMNBITKHA 3aKa3aTh IO TEJe-

(GoHY MNpPOAYKTHI MJisi CTOJOBOM, € MHUTAIOTCS IITPEUKOpeXepsl BO BpeMms
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3abactoBku 1926 r. B nanHOM npumepe MoxeM HaOIoaaTh Kak (ppaseonorusm red
tape BeIpakaeT pazapakeHHe U HETOBOIBCTBO TE€POUHU TI0 TOBOAY CJIOKHABIIETOCS
Oropokpatrueckoro nopszaka [J. Galsworthy, 1928: 128].

B o6m1eit croskHOCTH (hpa3eoIoru3MOB, HAJEICHHBIX IMOTUBHON OIIEHOYHOCTHIO,

B HaieMm matepuaie 9 enunui, wim 12,8 % ot o011ero koJiuyecTna.

2.3.5P0J1b 1BeT00003HAYeHUI B (JOPMUPOBAHUM OLIEHOYHOCTH

(ppaseosiornyeckux eMHULL

B npegpinymem mnaparpade Mbl BbICKa3aldd MbICIb O TOM, 4YTO LIBETa
SBJISIIOTCSI HEOTHEMJIEMOM YacThIO JIFOOOM KyJIbTYphI. Y KaXKJI0TO Hapojaa TOT WU
MHOMW IIBET BBI3BIBACT ONPE/CIICHHbIE aCCOLUALUU U SIBISIETCS CUMBOJIOM SIBJICHUIN
NEHUCTBUTENBHOCTA. Y OOJBIIMHCTBA HAPOJOB O3THU AaCCOLMAIMM COBMAJAIOT.
Hanpumep, dYepHBIi IIBET BO MHOTUX KyJIbTypax CHMBOJHU3UPYIOT HEYTO
HEraTUBHOE, CBSI3aHHOE C HE3aKOHHBIMU JCHCTBUSMH, HEM3BECTHOCTHIO U mp. B
Hamiell kaproreke mnpaktuiyecku Bce DPE ¢ xommonentom “black” wumeror

OTPHULATCIIbBHYIO KOHHOTAIIHUIO:

e a black sheep - a member of a family or a group who is regarded as a
disgrace to it;

e to look on the black side (informal) - to view a situation from a pessimistic
angle;

e Dblack-bag job (informal) - surreptitious or illegal entry or activity by

government agents seeking incriminating evidence;

e Dblack eye - harm done to a person;
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e Dblack market- an illegal traffic or trade in officially controlled or scarce
commodities.

Ho B 1O Xke BpEMsi, HC MOKCEM HC CKa3aTb, YTO HCKOTOPBIC LBCTOBLIC
KOMIIOHCHTBI MOI'YT CTaTb HquHHOP'I IIOABJICHUA KakK HOJIO)KI/ITCJ'ILHOﬁ, TaK U
OTPULIATENBHOMN OLICHKU y OE.

K npumepy, BozbMeM Heckoipko OF ¢ kommonenTom “blue”:
e to feel blue —to be depressed or sad,;

e {0 be blue in the face — to be

exhausted from anger, strain, or other great effort;

e blue ribbon - something that is excellent, or the best of a particular group or
category;
e  Dblue-sky thinking (informal) — thinking that is not limited to commonly
accepted norms or beliefs; creative or visionary and unconstrained by practicalities.
Kak Bumum, B ABYX NEpBbIX (pa3zeosioru3Max, roiay0oil 1user Gopmupyer
@®E c HeraTuBHOM OLIEHKON. B IBYX MOCIeqHUX &Ke OIEHOYHOCTh (hPa3eoIOrM3MOB
SIBIISICTCS TIOJIOKUTEIBHOM.
Ho, Tem He meHee, moapoOHO MpoaHATU3UPOBAB BCE (PPa3coIOTU3MBI U3
Hamiero CiucCkKa, IIpuxoamM K BbIBOAY, 4YTO HBCTOBOf/'I KOMIIOHEHT B COCTaB€
bpa3eonornuecKkux eIUHUIl B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB UTPACT APXUBAXKHYIO POJIb B

(hopMUPOBAHUU OIIEHOYHOTO KOMIIOHEHTA KOHHOTAIIUH.

2.3.69KcnpeccuBHOCTD (PPa3e0T0ru3MOB ¢ KOJOPOHUMAMH

Hapsiny ¢ SMOTHMBHBIM M OL€EHOYHBIM KOMIIOHEHTaMHW KOHHOTAllMW, MHOTHE
(bpa3eonoru3mMbl  HajlENE€Hbl  3KCHPECCUBHOCTHhIO. CTOUT  OTMETUThH, UTO
CYLLIECTBYIOT  pa3jiu4Hble MOAXOAbl K  ONPEACICHHIO 3TOr0  IOHSTHS.
O. C. AxmaHOBa paccCMaTpuBaeT OJKCIPECCUBHOCTh KaK «BBIPA3UTEIIBHO-
n300pa3uTeNIbHBIE KauecTBa peuM, OTIMYalolmMue €€ OT OObIYHOM (Wiu

CTHWJIMCTUYECKH HEUTPAIbHOW) W TIPHUIAIOIINE €l 00pa3HOCTh U SMOIMOHAILHYIO
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OKpalieHHOCTb» [AxmanoBa, 2004: 523-524]. Tak, s3KchpeccuBHas I[ojaya
uH(OpMAITMU dYaIlle BCEro CBs3aHa C SMOIMOHAIBHO-OIICHOYHBIM OTHOIIEHHUEM
TOBOPSAIIETO K 00BEKTY BBICKA3BIBAHUS.

DKCIPECCUBHOMN CUMTAETCA «SI3BIKOBAs eANHULIA, OCHOBHOM
CEMHUOJIOTHYECKOW (PYHKITMEH KOTOPOW SBIACTCS DKCIPECCHS, T. €. YCUJICHHE

BO3JICHCTBYIOIIEH CHIIBI 32 CUET CEM yCHJICHUs, oOpa3HocTu U Jp.» [LllaxoBckuii,

2008: 25].

Cpenu (hpa3zeosorn3MoB MOKHO BBIICTUTh €IUHHUIIBI C PA3TMYHON CTETICHBIO
BBIPAXKEHHOCTU JKCIPECCUBHOIO 3HadYeHUs. B Tex ciydasx, Korga pedb UIET O
IrpagyupyeMbIX IIPU3HAKAX, CTENEHb WHTCHCUBHOCTU IPOSIBICHUS IPU3HAKA, a,
CJIEI0BATEIbHO, U CTENEHb 3KCIPECCUBHOCTH JaHHBIX PE MOXkeT ObITh BbISIBICHA
C TIOMOIIBIO HApEUUH-dIKCIUIUKATOPOB W Hapeunil-uHTeHcudukaropos. Tak, 1o
npeioxkeHHon E.D.ApceHTheBOM CXEME:

- HAPEUYHIO «OYEHB» COOTBETCTBYET II€pBasi CTENEHb NHTEHCUBHOCTH INpU3HaKa. B
Ka4yeCTBE IpUMepa MOXkeM IpuBecTy cienyromyr OF u3 Hamen kapToTeku: Once
in a blue moon - very rarely;
- HApEYMI0 «YPE3BBIYAWHO» — BTOpas cTerneHb. Hampumep, red-blooded -
strong and highly spirited; vigorous or virile.
- HAPEUYUIO0 «KpPanHEe» — TPEThsl, HAUBBICIIASI CTEIIEHb HUHTEHCUBHOCTHU MPOSBIICHUS
npu3Haka [ApcentbeBa, 1993: 82-83]. K nmpumepy, to be tickled pink (colloquial) -
to be extremely amused or pleased.
Kak Buaum, Beaymias posib HNPOSIBIICHUS BBICOKOM CTEIEHU JKCIPECCUBHOCTHU BO
®FE mpuHa/UIe)KUT 00pa3HOMY KOMIIOHEHTY, MOCTPOSHHOMY Ha acCOIIMATHBHOM
MBIIJIEHUU, TaK KaK KOMIIpeccusi oOpasa sIBISIETCS TOJYKOM K BO3HUKHOBEHUIO
SMOLIMOHAJILHOW PEAKIMHU U, KaK CIIEICTBUE, dKCIIpecCuBHOro Bo3aerncTBus OF Ha
pELMIMEHTA.

C no3unmii sxcrpeccuBHOCTH DPE MoryT OBITH KiIacCU(PUUUPOBAHBI U IO

apyruM  kputepusm.  Tak, B.H. BakypoB Bblgenser  KaueCTBEHHBIE,
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KOJINYECTBEHHBIE M KAYECTBEHHO-KOJIMYECTBEHHBIC HKCIPECCUBHBIC €IUHHUILIBI
[Bakypos, 1983: 23].

l. KomuyecTBEHHble  (KBAaHTUTATUBHBIE)  DKCIPECCUBHBIE  3HAYECHUS
cBoricTBeHHbI 1151 OF, B 1€HOTaTUBHOM 3HAYEHUH KOTOPBIX BBIPAXKAETCS BBICOKAS
CTEICHb MPOSBICHUS MTPU3HAKA.

2. KaueCTBEHHbIC (KBATUTATUBHBIC) SKCIIPECCUBHBIC 3HAUCHHUS.
®E osroit rpymnmbel chOpPMHPOBAHBI C TMOMOIIBIO JOMOJHUTEIBHBIX OTTEHKOB
CMbICJIa, KOTOPBIE BBITEKAIOT U3 crienuduku o0pasa, nermero B ocHoBy OE.

3. KAYECTBEHHO-KOJIMYECTBEHHBIE SKCIIPECCUBHbBIC 3HAUCHUSI.
®E paHHOW rpynmbl OOBEIMHSIOT B CBOEM COJEPXKAHUU CEMbl  Kak
KOJIMYECTBEHHOM, TAaK M  KA4eCTBEHHOW  JKCIPECCUU:  HHTEHCHUBHOCTb,
HaINpPsHKEHHOCTh JEUCTBUN, IPU3HAKOB, CBOMCTBEHHBIX TakuM DE, coueraercs c
BBICOKOM CTENEHBIO MPOSIBICHUS IPU3HAKOB IIPEAMETOB WJIU JIECUCTBUM.

Me1 npoBenu aHanu3 otoopanHbix HamMu @F cornacHo kiaccudukanuu B.H.
BakypoBa (CMm. Puc.3). KomgnuecTBeHHBIN KpPUTEPUN 3SKCIPECCUBHOCTH MBI
OTIPEICIISUIN 110 HAIMYUIO B Je(MHUIIMU TaKUX CIIOB, Kak Very, extremely, many,
[0 HaJIMYUKO CTENEHEW CpaBHEHMS IpUjlaratelibHbiXx W Hapeuud. Tak, k ODE,
00JIaJal0IINM KOJIMYECTBEHHBIMU SKCIIPECCUBHBIMU 3HAUEHUSMH, MOXXEM OTHECTH
CJIEYIOIIHE:
blue-sky thinking (informal) - thinking that is not limited to commonly accepted
norms or beliefs; very creative or visionary and unconstrained by practicalities;
to paint the town red -to have a wild time; to enjoy oneself immensely;
whiter than white -a person who IS
completely good and honest and never does anything bad;
blue ribbon - something that is excellent, or the best of a particular group or
category.

[lo wHammm mnoacyeTaMm, B  HameM CHOUCKe couepxkurca 15  O@E,
XapaKTEPHUIYIOMINXCSI KOJMIECKTBEHHON IKCITPECCUBHOCTRIO, UTO cocTaBisieT 21,4

% OT OOILIETr0 KOJINYECTBA.
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K Ka4CCTBCHHBIM, TO C€CTb O6p33HBIM, 9KCIIPCCCUBHBIM CIAWMHHUIIAM MbI

otrnecnu 40 ®E u3 nameii Bei6opku. 310 coctaBuio 57,1 %.

B xauecTBe npuMepa npuBeieM HEKOTOPBIE U3 HUX:

a black sheep - a member of a family or a group who is regarded as a disgrace to it;
blue to principles - loyal, conservative;

as red as a beetroot - red-faced because of embarrassment;

white crow — outcast, derelict;

red-eye flight - a plane journey during the night.

W, HakoHen, k TpeTbel rpynne Mol oTHeCH cienytomune OF n3 kaproreku:
red tape- excessive bureaucracy or adherence to official rules and formalities;
lily-white reputation — without fault or corruption; totally innocent or immaculate;
to mark with a white stone - to mark something as particularly fortunate.

Oo6mee xommuectBo PE ¢ KauecTBEHHO-KOJIMYECTBEHHBIMU SKCIIPECCUBHBIMU

3HaueHusAMH — 10 equuwmil, To ecth 14,3%.

dKcnpeccuBHocTb PE

B KoNu4ecTBEHHbIE
B KauecTtBeHHble (06pasHbie)

KonuyecteeHHO-KayeCTBeHHbIe

Puc.3
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Takum oOpa3zom, MoOXeM ciAenaTh CIEIyIOIIMA BBIBOA: TaK Kak
OONMBIIMHCTBO (Ppa3eosOTU3MOB B Hamiel paboTe MMEIOT 00pa3 B CBOCH OCHOBE,
Ka4EeCTBEHHBIN KPUTEPUM dKCIIpeccuBHOCTH PE ABIIsIETCA BEAyLIIUM.

[IpoBenennoe uccinenoBanne OE ¢ TOUKM 3peHUs] UX HKCIPECCUBHOCTU
JIOKa3bIBaCT YTBEPHKACHUE O TOM, YTO OOJBIIMHCTBO (Ppazeosorn3MoB 00JIalaioT
OTUM KaTErOpUAJIbHBIM CBOMCTBOM, IOCKOJBKY CpEOU aHAIU3UPYEMbBIX HaMU
bpazeonorndeckux eauHUI] 64 w3 70 HameIeHBI IKCIPECCHUBHOCTHIO. Bcee 31O
CBUIETENBCTBYET O HAJUYUHM CTEPEOTUIIOB, JICUCTBYIOIIMX B  IPOIECCE
MeTaOpUYECKOr0  MEPEOCMBICICHUSI  AHTJIOTOBOPSIIETO  COOOIIECTBa  MpHU

OCYILIECTBJICHUH TIporiecca (ppa3oo0pa3oBaHusI Ha OCHOBE KOJIOPATHBOB.
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2.4 Bo3MOKHOCTH MCIIOJIb30BAHUS KOJOPUCTHYECKOH ¢pa3eosiornu B

00y4YeHUH AHTIHIICKOMY SI3bIKY

Kax u npyrue dpazeonornueckue enuuuiibl, @E ¢ IBETOBBIM KOMIIOHEHTOM
IIUPOKO TPEJCTABICHB B QHTJIMHACKOM S3BIKE, TIO3TOMY WX 3HaHHE BO MHOTOM
MOXET CIIOCOOCTBOBATh TOHMMAHUIO MEHTAJIWTETa AaHTJIW4YaH. A 3HAYUT
HEO0OXOAUMO YJIEeTATh O0JIbIlIe BHUMAHUS U3YUYCHUIO (PPa3eosIoTu3MOB B MPOIECCE
MIPENo/IaBaHMs AaHTTTUHUCKOTO SA3BIKA.

Ha ocHoBaHWM 3TOTO YTBEp)KICHHS JACIaéM BBIBOJ, O TOM, YTO MOIKHO
MPEIOKUTh CUCTEMY YIPAXHEHUUN I U3YYCHHUS (Ppa3eoIOTMUEeCKUX €IUHUIL C
I[BETOBBIM KOMITOHEHTOM, B KOTOPBIX OJHUM W3 KITFOUEBBIX YIPAKHEHUHN SBISICTCS
WX TIEPEBOI.

JUist  m3ydaronux WHOCTPAHHBIN $3BIK  (DPa3€oJOTU3MBI  TPEJICTABIISIOT
0CcO0yI0 TpPYIOHOCTb. BeposSTHOCTh 00pa3oBaTh yCTOWUMBYIO (pazy NyTeM
CBOOOJHOTO TMOJ00Opa CJIOB M COEJUHEHHE HUX 10 CTaHJAPTHBIM MpaBUiIaM
rpaMMaTHK{ 4Ype3BblYaiiHO HU3Ka. [loaTOMy JUisi TpaBUIIBHOTO HCIOJIB30BAHUS
KKJ0T0 (hpa3eosioru3Ma B peyu He0OX0IMMO 3HATh CIIEAYIOIIEE:

1. dbopmy, B KOTOPOI OH yHOTpeOJIIETCS, a TAKXKE €ro JICKCUUECKUe, CTPYKTYPHBIE
U IPYTHE BapUAHTHI;

2. ero OCHOBHOE COJIEp)KaHWE W Pa3IUYHbIC TOTMOJHUTEIbHBIC 3HAYCHHS, B TOM
YHCJIC CTUITMCTUYECKYIO OKPACKY;

3. BO3MOXXHOCTh €T0 HM3MCHCHHs, T.€. Mepy €ro (GopMaabHON W CMBICIOBOM
CTaOMIBLHOCTH;

4. cuTyalMil0 WIA KOHTEKCT, B KOTOPHIX YMECTHO NPHUMEHEHHE JaHHOTO
dpazeonoruzma [Umanxomxaena, 2016].

MHorue uccienoBaTeIn yTBEPKIAI0T, YTO N3YYECHUE MHOCTPAHHOTO S3BIKA
HEBO3MOJKHO TIPEICTaBUTh 0€3 M3yueHus (Ppa3eoIOTHUEeCKUX €IUHMUII, TTOCKOIbKY

JIOCJIOBHBIN TIEPEBOJI HE OTPAXKAET UX SABHBIA CMbICH. [I03TOMY MBI cunTaem, 4to
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Ha YypOKax AaHTJMHACKOTO S3bIKa JOJKHOE€ BHHMAaHUE HEOOXOAMMO TMEPEBOIY
(bpa3eonoru3MoB.

CyImiecTByeT dYeThIpe OCHOBHBIX CIOcOOa TIepeBoaa (pa3eoIorMuIecKuX
€IUHUILL. A UMEHHO:

1. Ilepesoo ¢ nomowwio (hpazeonocuteckoco IK8UBAIEHMA.

DKBUBAJICHTHBIN TIEPEBOA — MepeBoj (Ppa3eoJOornyecKol €IWHHUIBI ¢ TIEPBOTO
s3bIKa (PPa3eOIOTH3MOM BTOPOTO S3bIKA, COBIAJAIONIUM C HEW IO CMBICIY U II0
CTPYKTYPHOMY COCTaBY KOMIIOHCHTOB. Dpa3cosoTu3Mbl, UMEIONINE TMOCTOSHHOEC
pPaBHO3HAYHOE COOTBETCTBUE, KOTOPOE SBJISETCS CAMHCTBEHHO BO3MOXKHBIM
TIEPEBOJIOM U HE 3aBUCHUT OT KOHTEKCTA, HA3bIBAIOTCS NOJHLIMU UU AOCOTIOMHbIMU
DKBUBATICHMAMU.

Yuciio momoOHBIX COOTBETCTBHM HEMHOTOUYHCICHHO, K O3TOH Tpymme

OTHOCATCS  (Pa3eoIOTHYCCKUE CIWHUIBI HMHTEPHAIMOHAIBHOIO  XapakTepa,
OCHOBAaHHBIC Ha MH(OJOTHYCCKHX TPEJAaHUAX, OHONCHCKUX JICTCHAAaX M
UCTOPUYECKHX (DaKTax.
Ilo06op wacmuunoeo 3KeusaIeHMA ABNAEMCS PAZHOBUOHOCIBIO OAHHO20 CNOCOOA.
Yacmuunwlii sx6usaienm MONMHOCTBIO miepenaeT 3HaueHue DF, ogHako comepKut
JICKCUYECKHE, TPAMMATHYECKUE WIIH JICKCHKO-TPAMMATHICCKUAC PACXOKIACHUS TPU
HaJU4YUM OJWMHAKOBOIO 3HAYCHHUS OJHOM M TOM K€ CTHUJIMCTHYECKOM
HarmpaBiaeHHOCTH. [I0ATOMY YaCTHYHBIA DKBHBAJICHT IO CTENEHU aJCKBATHOCTH
IepeBojia paBHOIICHEH NoJHOMY 3kBuBajeHTY. K mpumepy: a black sheep —
napImmuBasi OBIIA.

2. [1oobop ¢paszeonocuueckozo ananoea.

B cnydae orcyrcTBHs (Ppa3eoslOTMUECKOr0 SKBUBAJICHTA, MPU MEPEBOJE CIACAYET
1o1I00paTh B PYCCKOM SI3BIKE (PPa3eoIOTU3M C TAKUM JKE€ IMEPEHOCHBIM 3HAYCHHUEM,
OCHOBAaHHOM Ha HMHOM oOpa3e. MokeM MpHBeCTH Takoi mnpumep: to catch
somebody red-handed - moiiMaTh Ha MeCTe PECTYILICHHUSI.

Hcronp30BaHWEe COOTBETCTBHS 3TOTO THITA O00ECIIEYMBAET JTOCTATOYHO BBICOKYFO

CTEICHb PKBUBAJICHTHOCTHU. M BCE K€ MCIIO0JIb30BaTh aHAJIOTH MNEPCBOAYHK OOJIZKCH
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C OOJIBIIICH OCTOPOXKHOCTBIO, YeM SKBHBAJICHTBHI, TaK KakK, IOCTPOCHHBIC Ha
COBEpIIICHHO WHOM 00pa3e, OHU HEPEIKO COJIep)KaT B ceOe CMBICIIOBBIC HIOAHCHI,
He Tpucymme Gpa3eosorniecKkoMy 000pOTy APYroro si3bIKa.

3.locnoBHBIN mepeBoa (KanbKupoBaHUE) (Ppa3eosOrHuecKux eTUHHUI] MOXKET
OBITh TPUMEHEH JIMIIb B TOM Cllydae, €CJIM B pe3yJIbTaTe KaJbKHUPOBAHHS
MIOJTy4aeTCsl BRIpPAKEHUE, 00Pa3HOCTh KOTOPOTO JIETKO BOCIIPUHUMAETCS PYCCKUM
guTaTeJIeM M HE CO3JIaeT BIICUATIICHHWS HEeCTeCTBEHHOCTH. K mpumepy,
npoanaymupyeM ®F n3 mameit kaprorexkn. @E in a brown study obo3nagaer «B
MpauyHOM pa3AyMbe, B pPa3MBIIUICHUH, B TIyOOKOW 3aayMYHMBOCTHY», TaK
Kak “brown” - B 3TOM BBIP@&KEHUU COXPAHAECT CBOE YCTapeBIIEEC 3HAYCHHE

«MpaYHBIY, a “study” - ycTapeBlee 3HaUCHUE «PA3LYMbE, PA3MBILLIIIEHUEY.

4.B nensix oOBbsICHEHUS CMBbICIA (HPa3eoJOTHYECKON €IMHUIIBI, KOTOpas He
UMEET B PYCCKOM SI3bIKE HHU aHAJIOTa, HU SKBUBAJICHTA U HE MOJICKHUT TOCIIOBHOMY
NEepeBOly, HEOOXOIMMO TPHOErHYTh K ONHUCAaTEeIbHOMY MepeBoay. B cmucke
oroOpanHeix Hamu @OE wmoxem naiitu ®E a white elephant, xomopyro
yenecooopasHo nepegecmu ¢ NOMOWbI0  O0aHHo20 memooa. llepesod moocem
Oblmb  mMakou: «0OpPEeMEHUTENbHOE WIM PA30pUTENIbHOE HMYIIECTBO; 00Yy3a,
MI0JJAPOK, OT KOTOPOTO HE 3Haellb, Kak n30aBUThCs» [Biaxos, @mopun, 1980: 193-
196].

Brotouenue kypcea (paszeonorud B TporpaMmy HM3Y4EHUST WHOCTPAHHBIX
S3BIKOB CIIOCOOCTBYET 3HAYUTEIHHOMY TOBBIINICHUIO SI3bIKOBOM KOMIIETEHIIUU
U3YYAIOIIUX S3bIK, YCUJICHUIO MOTHBAIIMM U WUHTEpPECca K MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, a
paznuYHbIC YMPAKHEHUs TMO3BOJIAT MPOBECTH €ro CHCTeMaTH3alldio, 4yTO Oynaer
crioco0CcTBOBaTh d(PPEKTUBHOMY YCBOEHHUIO CTyleHTamu. Kpome Toro, usydas
aHTTIMICKYI0  (pa3eosoTHI0, CTYACHTH HMEIOT YHHKAJIBHYIO BO3MOXKHOCTb
MOTPY3UTHCA B KYJIbTYPY HM3Y4aeMOTO S3bIKa, MO3HAKOMHUTHLCS C OCOOECHHOCTSIMU
KU3HU JIoAie U uX TpaaunusaMu. OBIaaeTh Ppa3eonorneii HHOCTPAHHOTO SI3bIKA -

3HAYUT JOOUTHCS 00JIee BHICOKOU CTEIIEHH BIIAJIEHUSI CAMUM S3BIKOM.

Jlist Toro 4to0Bl BBISIBUTH C(HOPMUPOBAHHOCTH MOHUMAHUS CTYJICHTAMHU

(GbpazeosIoru3MOB C KOJIOPOHMMAaMU, 3aKpPENHUTh UX U MO3HAKOMUTH CTYIEHTOB C
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euie Hem3BecTHbIMUA UM DE, MbI mpejaraeM MCIOJb30BaTh CICAYIOIIUME TPYIIIbI
yIpaXHEHU Ha OCHOBE HAIIEl KAPTOTEKHU:

. YrnpaxHenusa Ha nepeBog @OPE ¢ aHMIMMCKOro s3blka HA PYCCKUUA C
HCMOJIb30BAaHUEM CIIOBApEH.

Hampumep, cTyneHTaMm MOTYT OBITh MPEIIOKEHBI Takue (Ppa3eosoru3Mbl, Kak o
catch somebody red-handed (motimaTs Ha mMecTe mpectymienus) u a black sheep
(mapmmBas OBIIA).
[IpenonaBarenp TakkKe MOXKET MOMPOCUTh YYAIIMXCS yKa3aTh CIoco0 mepeBoja
JAHHBIX b pa3eonoru3MoBs.
K npumepy, mis nepeBona mnepBoii @E Mbl ucnonb3oBaiu (pazeogorudecKuit
aHaJIOT, @ BO BTOPOM CJIy4ae — YaCTUYHBIN YKBUBAJICHT.

VYrpaxxHeHus: Ha ONPEACIICHUE OLEHOYHOCTH (pa3eoIOTUUECKUX eauHuIl. Jls
ATOT0 CTYyJEHTaM HEO0OXOJMMO BOCIIOJIb30BATHCS AHIJIO-AHTJIMMUCKUM CJIOBapeM,
HalTH JeuHUIMI0 TOM win uHOM PF M ompenenuTs Kakoil sIBISIETCS OLIEHKA,
KOTOpPYIO OHa B ce0e HeceT: MOJIOKUTEIBHON WM oTpullaTebHOU. Hanpumep, B
nepunuuun OE whiter than white (a person who is completely good and honest
and never does anything bad) mnpucyrctByer cinoBo-mapkep “‘good”,
CJIeIOBAaTEIbHO, MOXKEM CJIeJlaTh BBIBOJl, YTO JIaHHBIA (Ppa3eosorusmM HeceT
IIOJIOKUTEIIBHYIO OLICHKY.

YnpaxHeHus: Ha cooTHeceHue aHrmiickoil OE u ee »KBUBaJIE€HTa B PYCCKOM
s3pike. [lpernogaBarenh MOMKET COCTaBUTh TaONWIy H3 JABYX CTOJIOMKOB C

aHTIIMACKUMU (pa3eosIoru3MaMy U BapuaHTaMU X TIEPEeBO/IA.

a white elephant

3aBUCTH

once in a blue moon

JIOXb BO OJ1aro

white crow

BHC3aITHO, CJIOBHO U3 HUOTKYad

4. YnpaxHeHuss Ha OIpeAelieHHe CHHTAKCUYecKoW (QyHKUMM (Qpa3eosiorusMa B

MPEIIOKEHUH.

K

IIpUMEDY,

CTyJ€HTaM MPEIJIOAKEHO

ONPEICITUTD

CUHTaKcu4yeckyr ¢yHkuuio @OE ¢ KOJOpOHMMOM B TakOM MPEIJIOKEHUU:
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“When | told Sara that | wanted to go out for a drink with my ex-
girlfriend, she didn't say anything but gave me a really black look .
B oannom cnyuae ®@F a black look evinoansem ¢gynrxyuro oononnenus.
®pazeosIOrMuecKre eIUHUIBI TAaKKE€ MOTYT CIY>KUTb O4€Hb 3(PGEKTHUBHBIM
cpeacTBOM st (GOPMHUPOBAHUS y YUAIIUXCS YCTHO-PEUYEBBIX HABBIKOB. [l TOTO
YTOOBI CTYJEHTHl MOTJM MOCTPOUTH IOJHOUEHHBIA MOHOJOT WM JUajor Ha
ar00yl0 TeMy, a Takke IS OXKHMBICHHUS Ipolecca OOIIeHHs, MpernojaBaTellb
JOJKEH MOOYXIaTh UX KaK MOYKHO Yallle MCIOJIb30BaTh (h)pa3eosioTu3Mbl B CBOCH
peun.

OOyuenune roBopeHHIO ¢ wucnojp3oBaHueM @OFE wnmeer cBoell LENbIO
00OraTUTh CIOBApHBIN 3amac CTYJIEHTOB, CIENIATh UX PEYb SAPKOU, pa3HOOOPA3HOM
u Ooznee BbIpasuUTeNbHOM. MBI cuuTaeMm, 4YTO B KOMIUIEKC YIpaXKHEHUH,
HaIlpaBJIEHHBIX HA WM3y4YeHUE (Ppa3eoIorMuecKoll KapTUHBI MUpA, LIEIecO00pa3Ho
BKJIFOUMTH CIICTYIOLIEE:

VYipaxHeHUe Ha COCTaBJIICHHE JWajora B Iapax WIM IpyIIax Ha 3aJaHHYIO
YUUTEJIEM TEMY C ONOPOH Ha MOAOOPKY onpeseneHHbIX OF.

CM. Bce vmpaxkaenud B [Ipuinoxenuu 2.

Crour cka3aTh, 4TO TMPEIJIOKEHHBIE HaMU  YOPaXXHEHUSA, MOYKHO
UCIIOJIb30BaTh HE TOJBKO TMpPU M3y4yeHUU (Hpa3eoJOTU3MOB C  IIBETOBBIM
KOMIIOHEHTOM, HO 1 HECOMHEHHO C JIFOOBIM JPYTMM KOMIIOHEHTOM.

ITonaraem, 4TO A TOrO, 4TOOBI ClIENATh YPOKU aHTJIUICKOrO sA3bIKa Ooiee
HAlOJIHEHHBIMA W WHTEPECHBIMHU, CTYAEHTAM MOXKHO Ipeliararb pas3jIM4HbIC
KOMMYHHMKAaTUBHbIE 3aJJaHUs] HA OCHOBE ()pa3eoJOTHUYECKUX €AMHUL. DTO MOKET
OBITh COCTaBJICHHME MOHOJIOTA, HAllMCaHWE paccka3a win ucropuu. Kpome Ttoro,
[IPEIOIaBaTellb MOXKET UCIOJIB30BATh POJIEBBIE UIPhI, UHCLIECHUPOBKU IUAJIONOB U
TEKCTOB JIJISl JIyUILEro 3allOMUHAHUS CTyIEHTaMHU (Ppa3eoJOTU3MOB U UX 3HAUCHHH.

HecoMueHnHbIM npeumyniectBoM Oyaer ynorpedsnenne OE B peun mnpu
BBICKA3bIBAHUH yUAIIMMHCS CBOETO MHEHHS, MIPH PELICHUH NpoOJIeMHON 3a1auu, B

JMCKYCCUU WM J1e0aTax Ha 3a/IaHHYIO TEMY.
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[IpuHKrMasi BO BHUMaHHE BCE BBIIIECKA3aHHOE, MOKEM CEIaTh BBIBOJI, YTO
u3ydeHue (pa3eosOTUU COCTABISIET HEOOXOIMMOE 3BEHO B YCBOCHUHU SI3bIKA U
MOBBIIICHUH KYJIbTYphl pEYM, a MOJIHOLEHHas paboTa ¢ (pazeosorusMamMu Ha
ypOKax aHTJIUHUCKOTO sI3bIKa 3HAYUTEBHO MOBBIIAET MOTHBaLMIO yyanuxcs. Ho
IJIaBHOE JOCTOMHCTBO ATOrO MpOIECcCa COCTOMT B TOM, UYTO OH HAINpaBleH Ha
dbopMHpoBaHHEe KOMMYHUKATUBHON KOMITETEHIIUU CTYACHTOB M, KaK CIEJCTBUE, Ha

YCIICITHOC OCYHICCTBIICHHUC IIPpOLCCCa MG}KKYJII)TypHOI\;I KOMMYHHUKAIIUU.
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BBIBO/IbI 11O BTOPOM I'JIABE

Ha ocHoBe mpoBeneHHOTO aHanmm3a (GPa3eoNOTHYECKUX €IUHUIl, MBI
YCTaHOBHWJIM CIIEAYIOIIEE.

1. Haubonee akTUBHBIMH B Tiporiecce (Ppa3zooOpa3oBaHus, SIBISIOTCS
kosopornmMbl “red”, “white” u “blue”, a HammeHee pacmpocTpaHEHHBIMH, a
3HAUUT U HaUMEHEe aKTUBHBIMU B aHTJIMHUCKON (Ppa3eosioruu OKa3alucCh Takue
KOJIODOHHMMBI, Kak “orange”, “brown” u “purple”.
2. DBBUIO yCTaHOBJIEHO, YTO B S3BIKOBOM KapTHHE MHpa aHTIOTOBOPSIIIETO
coo01iecTBa, KOHIENToc(epa «IBET» 3aHUMAET 3HAUUTEIHLHOE MECTO. YenoBek
BOCIIPMHUMAET OKPYXKAIOIUA MHUpP 4Yepe3 IBETOBYIO MAIUTPY, HAMOIHEHHYIO
KOHIIENITAMH, aCCOLMAIUSAMH U CTEPEOTUIIAMHU, KOTOPBIE SBIISIIOTCSA PE3yJIbTATOM
bpazeonornueckoil HOMUHAIUKA OOBEKTOB U SIBJICHUH JIEHCTBUTEIILHOCTH.
3. OcymectBuB cMbicioBoil ananu3 ®F u3 Hamedl KapTOTEKd, MbI MPHIILIH
TaKOMy BBIBOJAY: HauOoJiee YacTO BCTPEYAIOIIUMHUCA B S3BIKE SIBIISIOTCS
dbpazeosioru3Mpl, KOTOphle O00O3HAYalOT CTATyC 4YeJoBeKa B OOIIECTBE,
YeJI0BEYECKHUE KaueCTBa, YePThI XapaKTepa U BHEIIHOCTH.
4. AHamu3  cloBapHBIX  JAePUHUIUN  (DPA3COJOTUYECKUX  CAUHHUI]  C
KOJJODOHMMaMH  TOKa3alJl, YTO aHTPOIOIEHTPU3M  SBISETCS  OCHOBOM
OONBIIMHCTBA MPOAHATM3UPOBAHHBIX HamH  ¢pa3eosnoru3moB. OmnucaHue
YeJOBEKa, €ro BHEUIHEro BHUJIa U BHYTPEHHETO MHpA, MNPAKTUYECKOM
JESITEIbHOCTH U MEXJIMYHOCTHOTO B3aUMOJICHCTBHS 3aHMMAET B AHTJIMHCKOMN
A3bIKOBOM KapTHHE MUPa LEHTPAILHOE MECTO.
5. bnaronaps ananu3y o1eHOYHOTO KOMITOHEHTa KOHHOTau ®F Mbl npuiuim
K CICAYIOIMIEMY pe3yJbTaTy: KOJIMYECTBO (pa3eosOru3MOB C OTPHUIIATEIHHOM
OLICHKOW MpeBOCXOAUT KoJudecTBO DE ¢  MOJOXKUTEIbHOW  OLEHKOM.
®dpa3zeosorvsi aHTJIMICKOrO s3bIKa dYallle HM300JIMYaeT MOPOKH W HEJAOCTATKU

yesIoBeKa M 00IIeCTBa, HEXKEIIN H300pakaeT TOCTOMHCTBA.
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6. Hexortopbie (Qpa3eonornueckue €IUHHUIBI M3 KapTOTEKH HECYyT B cebde
WHTEIJUJIEKTYAJIbHYIO U OMOLMOHAIBHYIO OlleHKH, TpuueM DFE ¢ aMonnoHanbHOM
OLICHKOM BCTpeyaroTcs ropasio uaiie. BeTpedaroTcs Takxke (Ppa3eosioru3Msl,
HAJICJICHHBIE OLIEHOYHOW YHAHTUOCEMUEW U SMOTUBHOCTBIO.

7. B menom, 1BETOBOM KOMIIOHEHT B COCTaBe (pa3eoIOrMuecKuX EAUHUI] B
OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB UIPAaeT OYEHb BAXHYI poib B (OPMHUPOBAHUU
OLICHOYHOT'O KOMITOHEHTA KOHHOTALUU.

8. bonpmmHCTBO  ()pa3eosoru3mMoB B Hallled  KapToTeke  00JagaroT
DKCIPECCUBHOCTBIO. AHAJIM3 3TOr0 KaTErOPUAIBHOIO CBOMCTBA IOKA3aJ, YTO
oonpmias yactb OE mMeroT oOpa3 B CBOEW OCHOBE, TO €CTh KAau€CTBEHHBIN
KPUTEPUN HKCIPECCUBHOCTH (PPa3eonOrMuecKuX €IWHULl aHTIUICKOro si3bIKa
ABJISIETCS BEAYILIAM.

9. H3yueHue (Qpa3eonoru3MoB Ha YpOKax AaHIJTIMMCKOTO $3bIKa SIBJISETCS
BaXXHBIM MOMEHTOM, IOATOMY AJIi TOTO YTOOBI BBISIBUTH C(HOPMHUPOBAHHOCTH
NOHUMAaHUsl CTyJACHTaMH (pa3eoIorM3MOB C KOJOPOHUMAMH, 3aKPENUTh UX H
II03HAKOMUTH CTYIEHTOB C elle HeusBecTHeIMU uM DE, MBI npemiaraem
MCIIOJIB30BaTh CIEAYIOIIME TPYNIbl yIPaKHEHNN: ynpaxHeHus Ha nepeog OF
C QaHIVIMMCKOTO fA3blKa HAa PYCCKHM C HCHOJIB30BAHUEM CJIOBApEW; Ha
OTpE/IeNICHNE OLIEHOYHOCTH (pa3eoJOTHUYECKUX E€IUHUI]; HAa COOTHECEHUE
anrnuiickoi @E ¢ ee HSKBHUBAJEHTOM B PYCCKOM SI3bIKE; Ha OMNPEACICHUE
CUHTAKCHYECKOM (PyHKIMU (pa3eosoru3Ma B MPENIOKEHUH, YNpaKHEHUE Ha
COCTaBJICHHE THAIIOTUYECKOTO U MOHOJIOTHYECKOTO BBICKA3bIBAHUN C ONIOPOM HA

noaoopky ®E.
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3AK/IIOYEHUE

B coBpeMeHHOIW JHMHTBUCTHMKE TpoOJieMa HCCIEAOBAaHUS I[BETOBOTO
BOCHPUATUSL HA OCHOBE (PAKTOB sA3bIKa CTAHOBUTCSA OOJ€€ aKTyaJbHOM B CBS3H C
HEOOXOMMOCTBIO OTMHMCAHUS S3BIKOBOM KapTHUHBI MUpPA OMPEACICHHOTO COIMyMa
WIM OTIENbHBIX ()PAarMEHTOB 3TOM KapTUHBL. be3yClI0BHO, MbI MOKEM YTBEPKIATh,
4YTO KaTeropus IBeTa OOBENUHSET JEKCUUYECKUE EIUHUIBI C aCCOLMATUBHO U
CUMBOJIMYECKH HACBHIMICHHONW CEMaHTUKOW, cojaepKaiue WHHOPMAIHUIO O
CTEpPEOTHUIIaX, KyJbTYPHO 3HAUMMYI0 HH(POPMALUIO U NEPEJAIOLINE HALIMOHAIBHBIE
OCOOCHHOCTH PEYEMBICIUTENBHON NEATEIbHOCTH Hapo/a, TOBOPAIIErO Ha 3TOM
A3BIKE.

B nanHO# paboTe MBI HE TOJIBKO TIATENBHO M3YUWIH U NpopedeprupoBaiu
TEOPETHUYECKUX  MaTepual [0 TeMe, HO TaKkKe  MPOaHAJIU3UPOBAIH
(dpazeonoruyeckue €AUHUIBI C KOMIIOHEHTOM IBETOOOO3HAYEHUS B JIMHIBO-
KYJBTYPOJIOTHYECKOM PAKYPCE AHTIMNCKOM SA3BIKOBOM KapTUHBI Mupa. braromaps
IIPOBEICHHOMY HCCJIEJOBAHMIO HaM YAAJIOCh HE TOJIBKO BBISIBUTH YHUKAJIbHbBIE
OCOOEHHOCTH MBIIUICHUSI aHTJIMYaH, UX HAallMOHAJIbHOTO MEHTAIIMTETa, HO TaKXe
HOJyYUTh MPEJICTaBICHUE 00 UX KYyJIbType, KOTOpas HaloJHEHa OINpe/eIeHHBIMU
CUMBOJIAMH, CTEPEOTUIIAMH.

AHanmu3 (pazeosqornyecKux €IWHUL] C KOJOPOHMMAaMHU TO3BOJIMI Ham
OTPENETUTh UX aKTHUBHOCTh C TOUKM 3peHHs (Ppa3ooOpa3zoBaHUsl U OCOOCHHOCTH
yHOTpEONeHHUs] 3TUX EIWHUIl B AHIJIMHCKOM fA3bIKE. boiee Toro, Mbl BBISBWIN
OLICHOYHOCTh M 3KCIPEcCUBHOCTh 0ToOpaHHbIX DE, nx 3HaueHue, accouualnuu M
OpEJICTaBICHUS aHIJIMYaH 00 OKpYXalolleM MHpE, OTPaKEHHOM B S3bIKE C
NOMOIIBI0 3TUX €JIWHHUL, W, B KOHEYHOM HWTOT€, HaM YJaloCh OCMBICIHUTD
aHTJIMHACKYIO SI3bIKOBYIO KapTUHY MUDA.

Pe3ynpTaThl JaHHOTO MCCIEAOBAHMS MOKA3aJId, YTO CAMbIMU AKTUBHBIMH B
nporiecce Gppazoodpa3oBaHusl SBISIOTCS KOJOpoHHMBI “red”, “white” u “blue”.

D710 00CYyJIOBIEHO OOJIBIINM KOJINYECTBOM CHUMBOJIOB M aCCOLMALUi, CBSI3aHHBIX Y
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aHTJIMYaH C JJAHHBIMU I[BeTaMHU. B TO Bpems kak KOMIOHEHTHI, “purple”, “brown”
U “Orange” BCTpe4aroTCs B SI3bIKE OYEHb PEJIKO.

B nponecce ananuza ®F ¢ KOMIIOHEHTOM 1IBETOOO03HAYEHUSI, MbI PUIILIHA K
BBIBOJY, UTO KOHIIENTOC(epa «IBET» 3aHUMAET 3HAYUTEIHHOE MECTO B SI3bIKOBOM
KapTHUHE MHpA AHIJIMYAH W BKIIOYAET B c€0sl LENbIM PsiJ KOHIENTOB, KOTOPHIC
Y4acTBYIOT B (GOPMUPOBAHUHM MUPOBOCTIPUSITUS YETOBEKA.

CoryacHO MPOBEIEHHOMY aHAJIM3y CIOBAPHBIX Je(UHUIINM, HauOoJIee YacTo
BCTPEUAIOIIUMUCS B SI3BIKE SIBJISIIOTCS (Dpa3eosioru3Mbl, 0OO03HAUYAIOUIUE CTATYC
YeJI0OBEeKa B 00IECTBE, YEIIOBEUECKHUE KaUeCTBA, YSPThI XapaKTepa U BHEIITHOCTH.

AHallM3 KOHHOTATHBHOTO acnekta aHanusupyembix @OF mnokaszan, drto
OTpHUllaTeNIbHAS OIEHOYHOCTh NpPeoOJiajaeT HaJ TMOJIOKUTEIbHOU. MBI Takxke
CAeNaJi BBIBOJ O TOM, 4YTO KA4YECTBEHHBIM KPUTEPUM SKCIPECCUBHOCTH Y
aHTIIMHACKUX (Pa3eoIOru3MOB SIBIISIETCS BEAYIUM B CHIIY TOTO, YTO OOJBITUHCTBO
®FE, ucnonp3yeMbIX aHTJIMYaHAMU B pedd, 00pa3Hbl MO cBoel mpupoae. JlaHHble
BBIBOJIbI  CBHJIETEIIbCTBYIOT O HAJIMYMUA CTEPEOTUIIOB, BO3HHUKAIOIIUX Y
aHTJIOTOBOPSIIETO Hapojaa npu MeTapopUIeCKOM MEePEOCMBICIICHUN
JEHCTBUTEIHLHOCTH B TIpoliecce (hpa3oo0pa3oBaHus HA OCHOBE KOJIOPOHUMOB.

B kayecTBe MNpakTUYECKOW COCTABISIIOLIEH [JI MOBBILIEHUS S3bIKOBOTO
YPOBHS CTYJICHTOB, U3YyYalOIIUX AHTJIUUCKUN SI3bIK M (DPa3COJIOTHIO0 aHTIIMMCKOTO
S3bIKa, B YACTHOCTH, HAMU OBUIH MPEIJIONKEHBI YIIPAXKHEHUSI HA OCHOBE KapTOTEKU
(bpazeosIOrMUeCKUX eAUHUIL.

[IpyHrMmass BO BHUMAaHUE T[IOJYyYECHHbIE HAMHU PpPE3YJbTaTbl, MOKHO
yTBEpXKJaTh, 4YTO Ie€Jdb JOCTUTHYTA, a 3ajlaud, I[IOCTABJICHHbIE B HayaJye
HCCIICIOBAHUSI, BBITIOJHEHBI.

[Tonmy4yeHHbie naHHBIE  MOTYT OBITH HCIOJI30BaHBI B TPEIOJIABAHHUH
Pa3IMYHBIX  JUCIUIUIMH:  JICKCHUKOJOTHU, CPAaBHUTEJIBHOM  TUIIOJOTHH U

CTUIIMCTHUKH, YTO IMOATBCPKAACT UX NMPAKTHYCCKYI0 3HAYUMOCTD.
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9.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

17.

18.

19.
20.

IIpunooicenue 1

KaDTOTeKa d)DaBGOJIOFI/IIIGCKI/IX CAHMHUII C KOJIOPOHUMAaMH

a black sheep - a member of a family or a group who is regarded as a disgrace to it;
to have green fingers -

to be good at keeping plants healthy and making them grow;

born to the purple - born in a reigning family or privileged class;

to look on the black side (informal) - to view a situation from a pessimistic angle;
to know black from white - to know the difference between things, have an ability
to make distinctions;

blue to principles - loyal, conservative;

blue ribbon - something that is excellent, or the best of a particular group or
category;

blue-sky thinking (informal) - thinking that is not limited to commonly accepted
norms or beliefs; very creative or visionary and unconstrained by practicalities;
red-blooded - strong and highly spirited; vigorous or virile;

red-hot mamma - an exciting woman; a sexually exciting or excited woman;

to be in the pink (informal) - to be in extremely good health and spirits;

to be tickled pink (colloguial) - to be extremely amused or pleased,;

grey beard - a wise old man;

as red as a beetroot - red-faced because of embarrassment;

red in the face - embarrassed;

whiter than white —a person who is

completely good and honest and never does anything bad;

white hope (informal) - a person who is expected to bring honour or glory to his
group, team;

lily-white reputation — without fault or corruption; totally innocent or immaculate;
to show the white feather — to behave badly, in a cowardly fashion;

white crow — outcast, derelict;
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21. to bleed white (informal) -
to take all of someone's money; to extort money from someone;
22. a white lie - a harmless or trivial lie, especially one told to avoid hurting
someone's feelings;
23. ared rag to a bull - a willfully infuriating or aggravating
provocation; something that incites great anger or annoyance;
24. to be blue in the face - exhausted from anger, strain, or other great effort;
25. to roll out the red carpet - to give a special welcome to someone important;
26. a black look - an expression of anger, hatred, or utter contempt;
27. to cry blue murder - to make cries of terror or alarm; to make a noisy and
extravagant protest or outcry;
28. blue joke - a humorous anecdote or remark of an indelicate character;
29. into the blue - completely gone or disappeared; entirely out of
sight or reach; without a trace;
30. Blue beard - a man who first marries and then murders one wife after another;
31. to be on red alert-to know that a situation is dangerous and to
be prepared to act immediately if necessary;
32. to see the red light- to be aware of imminent danger;
33. red herring - a logical fallacy that misleads or detracts from the actual issue;
34. to stand in a white sheet - to admit an error in public;
35. black eye - harm done to a person;
36. to have a yellow streak (slang) - to be cowardly;
37. green-eyed monster — jealousy;
38. green with envy - full of desire for someone's possessions or advantages;
extremely envious and jealous;
39. the yellow press - journalism that exploits, distorts, or exaggerates the news
to create sensations and attract readers;
40. black dog (informal) - depression or melancholy;
41. brown study — a state of deep contemplation or rumination, as of a reverie,

daydream, or meditation; a melancholic or depressed mood or state;
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42. blue devils (informal) - a period of depression, melancholy, or despondence;

43. blue fear- extreme nervousness or dread, anxious depression; a condition or state
characterized by this;

44. to feel blue — to be depressed or sad;

45. white hot (informal)- in a state of intense emotion;

46. to mark with a white stone - to mark something as particularly fortunate;

47. black money - income illegally obtained or not declared for tax purposes;

48. a red-letter day -a day that is pleasantly noteworthy or memorable; a significant
and important day;

49. black market- an illegal traffic or trade in officially controlled or scarce
commodities;

50. grey area - an ill-defined situation or area of activity not readily conforming to a
category or set of rules;

51. orange book(historical)- a report of the former Ministry of Agriculture and
Fisheries dealing with marketing questions and published in orange covers;

52. red-carpet welcome -honorary treatment, lavish hospitality;

53. red-eye flight-a plane journey during the night;

54. red tape- excessive bureaucracy or adherence to official rules and formalities;

55. red ink - debt; indebtedness as shown in red ink on a financial statement;

56. to be in the black - not in debt; in a financially profitable condition;

57. to be in the red - to owe money to a bank;

58. to be out of the red- to be out of debt; into profitability;

59. white knight - a person or company that rescues a targeted firm from a takeover
attempt by buying the firm;

60. black-bag job (informal) - surreptitious or illegal entry or activity by government
agents seeking incriminating evidence;

61. to catch red-handed - to discovered smb during or just after the act of doing
something wrong or illegal;

62. a white elephant - a possession that is useless or troublesome, especially one that

IS expensive to maintain or difficult to dispose of;
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63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.

out of the blue- happening suddenly and absolutely unexpectedly;

black as hell- absolute darkness;

once in a blue moon - very rarely;
green wound- a fresh, unhealed wound;
not worth a red cent — worthless;
yellow boy — a gold coin;

white night — a sleepless night;

to paint the town red -to have a wild time; to enjoy oneself immensely.
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Ipunooscernue 2

[Monbopka yrpax HEHUH JUId U3YYEHUS KOJIOPUCTHUECKON (hpa3eosioruu

AHTJIMUCKOTO SI3BIKa

Yuopaxkuenue Nel. Translate the following sentences with phraseological units

from English into Russian using the dictionary:

1) Helen is good at French. She knows black from white in it.

2) As soon as Tom has mentioned Mary in his speech Michael became as red as a
beetroot.

3) Ray’s family is highly-privileged in the society. People say he was born to the
purple.

4) Daisy had a yellow streak to tell her mother the truth about this accident.

5) Jack was green with envy when he saw other boys playing in the yard.

6) That evening in the gondola, with one old and two newer friends, is marked with a
white stone in my recollection.

7) Let’s drive over here to Fairville and paint the town red!

Yupaxuenue Ne2. Define the evaluation of these phraseological units:

1) a black sheep

2) blue ribbon

3) white hope

4) ared rag to a bull

5) to stand in a white sheet
6) the yellow press

7) to be out of the red

Yupaxknenue Ne3. Match these phraseological units with their Russian equivalents:

a white elephant 3aBHUCTH
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once in a blue moon JI0b BO OJ1aro

white crow BHE3aITHO, CJIOBHO U3 HUOTKY/a

red herring OTBJICKAIOIINI MaHEBP, JIOXKHBIN CIIE]
green-eyed monster Genas BOpoHa

out of the blue o0y3a

a white lie B KOH-TO BEKH, OYCHBb PEIKO

Yupaxuenue Ne4. State the syntactical function of the phraseological units in the

following sentences:

1) She worked hard enough to be blue in the face.

2) As we see it, there is one choice only: the language of peace and the teaching of
peace cannot include white-hot rhetoric.

3) He seemed to be in a brown study and | thought he hardly heard what we were
saying.

4) Export procedures have been simplified to reduce red tape.

5) Peter hadn't intended anything quite so serious as that, but Gurfey was so busine
Ss- like, and took it all so much as a matter of course, that Peter was
afraid to show the white feather.

6) How is it you always look on the black side of things?

7) Enrique could be our white knight.

Yupaxnaenue No5. Make up a dialogue “A conversation if the office” using the

following phraseological units:

to know Dblack from white, blue to principles, red tape.
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